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MELLÉKLET 
A BIZOTTSÁG (EU) …/... RENDELETE 

(XXX) 
a Szerződés 107. és 108. cikke alkalmazásában bizonyos támogatási kategóriáknak a 

belső piaccal összeegyeztethetővé nyilvánításáról szóló 651/2014/EU rendelet 
módosításáról 
TERVEZET  

 
(EGT-vonatkozású szöveg) 

 
AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG 
tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 108. cikke (4) 
bekezdésére, 
tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. és 108. cikkének a horizontális 
állami támogatások bizonyos fajtáira történő alkalmazásáról szóló, 2015. július 13-i 
(EU) 2015/1588 tanácsi rendeletre1 és különösen annak 1. cikke (1) bekezdésének a) és b) 
pontjára, 
az Állami Támogatások Tanácsadó Bizottságával folytatott konzultációt követően, 
mivel: 
(1) A 2022. január 1-jén kezdődő időszakra vonatkozó regionális állami támogatásokról 

szóló módosított iránymutatás2 elfogadását követően, a Bizottság 651/2014/EU 
rendeletének3 regionális támogatásokkal kapcsolatos fogalommeghatározásait és 
cikkeit ki kell igazítani az ugyanazon célkitűzésekre irányuló különböző szabályok 
közötti következetesség biztosítása érdekében. A 651/2014/EU rendelet III. fejezete 1. 
szakaszának hatályát ki kell igazítani, figyelemmel a piaci változásokra, valamint a 
zöld megállapodás4 és az európai klímarendelet5 célkitűzéseire. A demográfiai 
kihívásokkal szembesülő területek jobb támogatásának elősegítése érdekében az 
elnéptelenedést megakadályozó vagy csökkentő működési támogatást ki kell 
terjeszteni a ritkán lakott területekre. A 651/2014/EU rendelet alkalmazásának 
elősegítése érdekében a kis- és középvállalkozások (kkv-k) által végrehajtott, 
50 millió EUR alá eső támogatott projektekre vonatkozó bejelentési határértékeket 
ennek megfelelően kell kiigazítani és pontosítani kell. 

                                                 
1 HL L 248., 2015.9.24., 1. o.  
2 A Bizottság közleménye – Iránymutatás a regionális állami támogatásokról, C(2021)2594 (HL C 153., 

2021.4.29., 1. o.). 
3 A Bizottság 651/2014/EU rendelete (2014. június 17.) a Szerződés 107. és 108. cikke alkalmazásában 

bizonyos támogatási kategóriáknak a belső piaccal összeegyeztethetővé nyilvánításáról (HL L 187., 
2014.6.26., 1. o.). 

4 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, az Európai Tanácsnak, a Tanácsnak, az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának: Az európai zöld megállapodás, 
COM(2019) 640 final. 

5 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1119 rendelete (2021. június 30.) a klímasemlegesség 
elérését célzó keret létrehozásáról és a 401/2009/EK rendelet, valamint az (EU) 2018/1999 rendelet 
módosításáról (európai klímarendelet) (HL L 243., 2021.7.9., 1. o.). 
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(2) A tesztelési és kísérleti infrastruktúra megépítéséhez vagy korszerűsítéséhez nyújtott 
támogatás elsősorban a nem tökéletes és aszimmetrikus információból vagy a 
koordinációs nehézségekből fakadó piaci hiányosságok orvoslását célozza. Szemben a 
kutatási infrastruktúrákkal, a tesztelési és kísérleti infrastruktúrákat elsősorban 
gazdasági tevékenységekhez, és különösen vállalkozások részére szolgáltatások 
nyújtásához használják. A legkorszerűbb tesztelési és kísérleti infrastruktúra kiépítése 
vagy korszerűsítése magas kezdeti beruházási költségekkel jár, ami a bizonytalan 
ügyfélkörrel együtt megnehezítheti a magánfinanszírozáshoz való hozzáférést. A 
közfinanszírozású tesztelési és kísérleti infrastruktúrákhoz átlátható és 
megkülönböztetésmentes módon, piaci feltételek mellett, több felhasználó számára 
kell hozzáférést biztosítani. A felhasználók tesztelési és kísérleti infrastruktúrákhoz 
való hozzáférésének elősegítése érdekében a felhasználói díjakat a 651/2014/EU 
rendelet vagy a de minimis rendelet6 egyéb rendelkezéseinek megfelelően lehet 
csökkenteni. Ha ezek a feltételek nem teljesülnek, az intézkedés az infrastruktúra 
felhasználóinak állami támogatásához vezethetnek. Ilyen helyzetben, a 
felhasználóknak vagy a kiépítésért vagy korszerűsítésért nyújtott támogatás csak akkor 
mentesül a bejelentési kötelezettség alól, ha a felhasználóknak az alkalmazandó állami 
támogatási szabályoknak megfelelően nyújtanak támogatást. Egy adott tesztelési és 
kísérleti infrastruktúrát több fél is birtokolhat és működtethet, és a közszervek és 
vállalkozások közösen is használhatják az infrastruktúrát. A tesztelési és kísérleti 
infrastruktúrák technológiai infrastruktúraként is ismertek. 

(3) Az innovációs klaszterre nyújtott támogatás célja azon koordinációs problémákhoz 
kapcsolódó piaci hiányosságok orvoslása, amelyek a klaszterek kialakulását 
akadályozzák, vagy a klasztereken belüli kölcsönhatásokat és ismeretáramlást 
korlátozzák. Az állami támogatás támogathatja vagy az innovációs klaszterek nyitott 
és megosztott infrastruktúráiba történő beruházást, vagy a klaszterek működését, abból 
a célból, hogy erősítse az együttműködést, a hálózatépítést és a tanulást. Az innovációs 
klaszterre nyújtott működési támogatást azonban csak ideiglenesen, és korlátozott 
időszakra kell lehetővé tenni. Az innovációs klaszterek létesítményeihez való 
hozzáférés vagy az innovációs klaszterek tevékenységeiben való részvétel elősegítése 
érdekében a hozzáférést a 651/2014/EU rendelet más rendelkezései vagy a de minimis 
rendelet7 értelmében lehet kedvezményes áron kínálni. A kitűzött konkrét 
célkitűzésektől vagy a kínált tevékenységektől és funkcióktól függően azok a digitális 
innovációs központok (ideértve az (EU) 2021/694 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel8 létrehozott, központilag irányított Digitális Európa program alapján 
finanszírozott európai digitális innovációs központokat is), amelyek célja ipari 
(különösen kkv) és közszektorbeli szervezetek körében olyan digitális technológiák 
széleskörű elterjedésének ösztönzése, mint a mesterséges intelligencia, a felhőalapú 
számítástechnika, a pereminformatika és a nagy teljesítményű számítástechnika, 
valamint a kiberbiztonság, e rendelet értelmében önmagukban is innovációs 
klaszternek minősülhetnek. 

                                                 
6 A Bizottság 1407/2013/EU rendelete (2013. december 18.) az Európai Unió működéséről szóló 

szerződés 107. és 108. cikkének a csekély összegű támogatásokra való alkalmazásáról (HL L 352., 
2013.12.24., 1. o.). 

7 A Bizottság 1407/2013/EU rendelete (2013. december 18.) az Európai Unió működéséről szóló 
szerződés 107. és 108. cikkének a csekély összegű támogatásokra való alkalmazásáról (HL L 352., 
2013.12.24., 1. o.). 

8 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/694 rendelete (2021. április 29.) a Digitális Európa 
program létrehozásáról és az (EU) 2015/2240 határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 166., 
2021.5.11., 1. o.). 
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(4) Az innovációs tevékenységekhez nyújtott támogatás elsősorban a pozitív 
externáliákkal (a tudás szervezetek közötti átszivárgásaival), koordinációs 
nehézségekkel és – kisebb mértékben – az aszimmetrikus információkkal kapcsolatos 
piaci hiányosságok orvosolására irányul. Tekintettel a kkv-kra, ilyen innovációs 
támogatás szabadalmak és más immateriális eszközök megszerzése, validálása és 
védelme, magasan képzett személyzet kirendelése, valamint innovációs tanácsadási és 
támogatási szolgáltatások – például a kutató-ismeretterjesztő szervezetek, kutatási 
infrastruktúrák, tesztelési és kísérleti infrastruktúrák vagy innovációs klaszterek által 
nyújtott szolgáltatások – céljára nyújtható. 

(5) Tekintettel a kockázatfinanszírozási célú befektetéseknek a 2022-től kezdő időszakban 
történő előmozdítása érdekében nyújtott állami támogatási intézkedésekre vonatkozó 
módosított iránymutatás elfogadására, a 651/2014/EU rendeletben szereplő, a kkv-k 
forráshoz jutásával kapcsolatos fogalommeghatározásokat és cikkeket a 
következetesség érdekében összhangba kell hozni a módosított iránymutatással. A 
kkv-k forráshoz jutásának támogatása egy olyan piaci hiányosságot orvosol, amely 
meggátolja a kkv-kat a teljes kibontakozásukhoz szükséges finanszírozás 
megszerzésében: a kkv-k – különösen fennállásuk korai szakaszában – gyakran nem 
tudják bizonyítani a befektetők felé hitelképességüket. A vonatkozó szabályok 2019-
ben és 2020-ban végzett értékelése9 megerősítette, hogy ez piaci hiányosság továbbra 
is fennáll, és ez a helyzet valószínűleg tovább fog romlani a Covid19-világjárvány 
miatt. A támogatások bevezetésének további megkönnyítése és egyértelműbbé tétele 
céljából a kockázatfinanszírozásra vonatkozó rendelkezések szerkezete módosításra 
került. 

(6) Tekintettel a 2022-től kezdődő időszakban nyújtandó környezetvédelmi és energetikai 
állami támogatásokról szóló módosított iránymutatás elfogadására, a 
környezetvédelem területével, ideértve az éghajlatvédelmet is, valamint az energia 
területével kapcsolatos támogatások 651/2014/EU rendeletben szereplő 
fogalommeghatározásait és cikkeit az ugyanazon célkitűzésekre irányuló, különböző 
szabályok közötti következetesség érdekében összhangba kell hozni. A 651/2014/EU 
rendelet 7. szakaszának hatályát ki kell igazítani, figyelemmel a piaci változásokra, 
valamint a zöld megállapodás és az európai klímarendelet célkitűzéseire, beleértve a 
651/2014/EU rendelet módosítása céljából 2021-ben beillesztett rendelkezéseket is10. 

(7) A kibocsátásmentes járművek vagy tiszta üzemű járművek beszerzésére vagy bérlésére 
vagy járművek utólagos átalakítására irányuló beruházási támogatás – ami lehetővé 
teszi számukra a kibocsátásmentes jármű vagy tiszta üzemű jármű minősítést - 
hozzájárul a kibocsátásmentes mobilitáshoz és a zöld megállapodás ambiciózus 
célkitűzéseinek – főképpen a közlekedési ágazatban az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésének – megvalósításához. A tiszta mobilitást támogató állami támogatási 
intézkedések terén a Bizottság által szerzett tapasztalatok fényében érdemes konkrét 
összeférhetőségi feltételeket bevezetni annak biztosítására, hogy a támogatás arányos 
legyen és ne torzítsa indokolatlanul a versenyt a tisztább alternatívák iránti kereslet 
csökkentésével. [Az elektromos és hidrogéntöltő infrastruktúrához nyújtott beruházási 

                                                 
9 Bizottsági szolgálati munkadokumentum a 2012. évi állami támogatások korszerűsítését célzó csomag, 

a vasutakról szóló iránymutatások és a rövid lejáratú exporthitel-biztosítás célravezetőségi vizsgálatáról 
(SWD/2020/0257 final). 

10 A Bizottság (EU) 2021/1237 rendelete (2021. július 23.) a Szerződés 107. és 108. cikke alkalmazásában 
bizonyos támogatási kategóriáknak a belső piaccal összeegyeztethetővé nyilvánításáról 
szóló 651/2014/EU rendelet módosításáról (HL L 270., 2021.7.29., 39. o.) 
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támogatásra vonatkozó rendelkezések hatályát bővíteni kell, hogy az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású hidrogéntöltő-infrastruktúrára is kiterjedjen.] Ezenkívül az 
elektromos és hidrogéntöltő infrastruktúrára szánt támogatásnak olyan infrastruktúra 
esetében is rendelkezésre kell állnia, amely nem nyilvánosan hozzáférhető.  

(8) A 651/2014/EU rendelet hatályát célszerű a hidrogénre nyújtott támogatásra 
vonatkozó összeférhetőségi feltételek bevezetésével kibővíteni az európai 
klímasemlegességet célzó hidrogénstratégia11 és a tárolás célkitűzéseivel összhangban. 
A megújuló energiaforrások előmozdítására szolgáló támogatásokra vonatkozó 
meglévő rendelkezéseket ki kell egészíteni ezekkel a feltételekkel. A hidrogén 
előmozdítására szolgáló támogatás csak akkor tekinthető a belső piaccal 
összeegyeztethetőnek, és akkor mentesülhet a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése 
szerinti bejelentési kötelezettség alól, ha kizárólag megújuló hidrogén előállítására 
szolgál. A tárolási projektek támogatásai csak akkor mentesíthetők a bejelentési 
kötelezettség alól, ha a tároló és a megújuló energiatermelő létesítmények hálózatra 
vannak csatlakoztatva. 

(9) A 651/2014/EU rendeletnek a megújuló energiaforrásból előállított energiát 
előmozdító működési támogatásokra vonatkozó rendelkezéseit az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelvnek megfelelően ki kell terjeszteni a 
megújulóenergia-közösségekre12.  

(10) A 2030-ig tartó időszakra szóló uniós biodiverzitási stratégia13, az európai 
klímarendelet14 és az éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodásra vonatkozó új 
uniós stratégia15 célkitűzéseivel összhangban a 651/2014/EU rendelet hatályának 
kibővítése érdekében célszerű olyan összeférhetőségi feltételeket bevezetni, amelyek a 
természetes élőhelyek és ökoszisztémák rehabilitációjára szolgáló beruházási 
támogatásokra, a biodiverzitás védelmére és helyreállítására, valamint az 
éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése 
érdekében hozott természetalapú megoldásokra vonatkoznak. A szennyezett területek 
szennyeződésmentesítésére szolgáló támogatásokra vonatkozó meglévő 
rendelkezéseket ki kell egészíteni ezekkel a feltételekkel. E területek beruházási 
támogatásait ezért a belső piaccal összeegyeztethetőnek kell tekinteni, és bizonyos 
feltételek mellett mentesíteni kell a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése szerinti 
bejelentési kötelezettség alól. Különösen „a szennyező fizet elv” betartatása szükséges, 
amely szerint a szennyezés felszámolására irányuló intézkedések költségét a 
szennyezés okozójának kell viselnie.  

                                                 
11 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, az Európai Tanácsnak, a Tanácsnak, az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának: Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért, COM(2020) 301 final. 

12 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/2001 irányelve (2018. december 11.) a megújuló 
energiaforrásokból előállított energia használatának előmozdításáról (HL L 328., 2018.12.21., 82. o.).  

13 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális 
Bizottságnak és a Régiók Bizottságának – A 2030-ig tartó időszakra szóló uniós biodiverzitási stratégia: 
Hozzuk vissza a természetet az életünkbe! COM(2020) 380 final. 

14 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1119 rendelete (2021. június 30.) a klímasemlegesség 
elérését célzó keret létrehozásáról és a 401/2009/EK rendelet, valamint az (EU) 2018/1999 rendelet 
módosításáról, HL L 243., 2021.7.9., 1. o. 

15 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális 
Bizottságnak és a Régiók Bizottságának: Az éghajlatváltozás hatásaival szemben reziliens Unió 
létrehozása – Az éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodásra vonatkozó új uniós stratégia, 
COM(2021) 82 final. 
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(11) A 651/2014/EU rendelet hulladék-újrafeldolgozásra és -újrahasználatra irányuló 
beruházási támogatásokra vonatkozó rendelkezéseit módosítani kell és ki kell 
terjeszteni a piaci fejlemények kezelésére, valamint a körforgásos gazdaságra 
vonatkozó cselekvési tervnek16 megfelelően az áttérésre irányuló olyan 
intézkedésekre, amelyek előmozdítják az erőforrás-hatékonyságot és támogatják a 
körforgásos gazdaságra való átállást. 

(12) A 651/2014/EU rendelet hatályát bővíteni szükséges támogatásokra vonatkozó 
összeférhetőségi feltételek bevezetésével, környezetvédelmi adó- vagy díjkedvezmény 
formájában. A környezetvédelmi adók és adójellegű díjak célja a környezeti 
szempontból káros magatartás költségeinek növelése és ezáltal az ilyen magatartás 
visszaszorítása, valamint a környezetvédelem szintjének javítása. A környezetvédelmi 
adó- vagy adójellegű díjkedvezmény ugyan hátráltathatja e célkitűzés megvalósítását, 
ennek ellenére szükség lehet alkalmazására akkor, ha a kedvezményezettek 
máskülönben olyan versenyhátrányba kerülnének, hogy a környezetvédelmi adó- vagy 
adójellegű díjak bevezetése eleve nem lenne megvalósítható. 

(13) A távfűtési rendszerek beruházási támogatását illetően, a 651/2014/EU rendelet 46. 
cikkében meghatározott, a fosszilis tüzelőanyagokon, nevezetesen a földgázon alapuló 
távfűtési rendszerek beruházásainak támogatására, valamint az elosztó hálózatok 
beruházásaira vagy korszerűsítéseire irányuló összeférhetőségi feltételeket ki kell 
igazítani, figyelemmel a zöld megállapodásra és az európai klímarendelet 
célkitűzéseire, és különösen a Fenntartható Európa beruházási tervre17.  

(14) Az energetikai infrastruktúra beruházásokat illetően, a 651/2014/EU rendelet hatályát 
ki kell bővíteni a nem „támogatott területen” található beruházások támogatásának 
csoportmentességben való részesítésére. Ezenkívül, a 651/2014/EU rendelet 
energetikai infrastrukturális beruházásokra, azon belül földgázra nyújtott 
támogatásokra vonatkozó összeférhetőségi feltételeit ki kell igazítani a zöld 
megállapodás célkitűzéseinek figyelembevétele, valamint a 2030-ra és 2050-re 
vonatkozó éghajlatpolitikai célkitűzések betartása céljából. 

(15) A védelmi ágazati projektek finanszírozásának sajátosságai, valamint az Európai 
Védelmi Alapra vonatkozó szabályok miatt, azaz amikor a maximális finanszírozási 
arányt nem úgy állapítják meg, hogy az a közkiadás egészét korlátozza, hanem, hogy a 
tagállamok számára vonzóvá tegye a társfinanszírozást, a 8. cikk módosításával 
lehetővé kell tenni a központilag kezelt uniós finanszírozásnak és az állami 
támogatásnak a projekt összköltségéig terjedő kombinációit. 

(16) A 651/2014/EU rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 
ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 
A 651/2014/EU rendelet a következőképpen módosul: 
1. A 2. cikk a következőképpen módosul: 

a) a 18. pont a) és b) alpontja helyébe a következő szöveg lép: 

                                                 
16 A Bizottság közleménye: A tisztább és versenyképesebb Európát szolgáló, körforgásos gazdaságra 

vonatkozó új cselekvési terv, COM(2020) 98 final. 
17 A Bizottság közleménye – A Fenntartható Európa beruházási terv / Az európai zöld megállapodáshoz 

kapcsolódó beruházási terv, COM(2020) 21 final. 
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„a) Korlátolt felelősségű társaság esetén (kivéve a kevesebb mint három éve létező kkv-kat, 
illetve a kockázatfinanszírozási támogatásra való jogosultság alkalmazásában a 21.cikk (3) 
bekezdés b) pontjának megfelelő olyan kkv-kat, amelyek a kiválasztott pénzügyi közvetítő 
által végzett átvilágítást követően kockázatfinanszírozási célú befektetésre jogosultak) 
jegyzett részvénytőkéjének több mint a fele elveszett a felhalmozott veszteségek miatt. Ez 
abban az esetben fordul elő, ha a felhalmozott veszteségeknek a tartalékokból (és minden 
olyan elemből, amelyet általában a társaság sajáttőkéje részének tekintenek) történő 
levonásával a jegyzett törzstőke felét meghaladó negatív halmozott összeg keletkezik. E 
rendelkezés alkalmazásában a „korlátolt felelősségű társaság” különösen a 2013/34/EU 
európai parlamenti és tanácsi irányelv* I. mellékletében említett vállalkozástípusokat jelenti, 
és a „jegyzett tőke” adott esetben magában foglal minden ázsiót. 
b) Olyan társaság esetén, amelynek legalább egyes tagjai korlátlan felelősséggel bírnak a 
társaság tartozásai tekintetében (kivéve a kevesebb mint három éve létező kkv-kat, illetve a 
kockázatfinanszírozási támogatásra való jogosultság alkalmazásában a 21. cikk (3) bekezdés 
b) pontjának megfelelő olyan kkv-kat, amelyek a kiválasztott pénzügyi közvetítő által végzett 
átvilágítást követően kockázatfinanszírozási célú befektetésre jogosultak), a társaság 
könyveiben kimutatott tőkének több mint fele nincs meg a felhalmozott veszteségek miatt. E 
rendelkezés alkalmazásában a „társaság, amelynek legalább egyes tagjai korlátlan 
felelősséggel bírnak a társaság tartozásai tekintetében” különösen a 2013/34/EU irányelv II. 
mellékletében említett vállalkozástípusokat jelenti. 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2013/34/EU irányelve (2013. június 26.) a meghatározott típusú 
vállalkozások éves pénzügyi kimutatásairól, összevont (konszolidált) éves pénzügyi kimutatásairól és a 
kapcsolódó beszámolókról, a 2006/43/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 
78/660/EGK és a 83/349/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 182., 2013.6.29., 19. o.).” 

b) a 20. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„20. »kiigazított támogatási összeg«: nagyberuházási projekt esetében a következő képlet 
alapján kiszámított megengedhető maximális támogatási összeg:  
kiigazított támogatási összeg = R × (A + 0,50 × B + 0 × C),  
ahol: R az érintett térségben megengedett maximális támogatási intenzitás a kkv-kra 
vonatkozó megnövelt támogatási intenzitás nélkül; Az elszámolható költség 50 millió EUR-
nak megfelelő része; B az elszámolható költségek 50 millió EUR és 100 millió EUR közötti 
része és C az elszámolható költségek 100 millió EUR feletti része;” 

c) a 27. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„27. »támogatott területek«: a támogatás nyújtásának napján hatályos, a Szerződés 107. cikke 
(3) bekezdésének a) és c) pontja alkalmazásában jóváhagyott regionális támogatási térképen 
kijelölt területek;” 

d) a 32. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„32. »a foglalkoztatottak számának nettó növekedése«: az érintett létesítmény álláshelyeinek 
számában egy adott időszak átlagához viszonyítva – miután a létrehozott munkahelyek 
számából levonásra kerültek az időszakban megszüntetett álláshelyek – bekövetkezett nettó 
növekedés. A teljes munkaidőben alkalmazott személyek, a részmunkaidősök és az 
idénymunkások számát az éves munkaerőegység törtrészeként kell figyelembe venni;” 

e) a 34. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„34. »pénzügyi közvetítő«: formájától és tulajdoni viszonyaitól függetlenül bármely pénzügyi 
intézmény, beleértve az alapok alapját, a magántőke-befektetési alapokat, a nyilvános 
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befektetési alapokat, a bankokat, a mikrofinanszírozási intézményeket és a 
garanciatársaságokat;” 

f) a szöveg a következő 39a. ponttal egészül ki: 
„39a. »szokásos piaci feltételek«: azt jelenti, hogy a szerződő felek közötti ügylet feltételei 
nem térnek el a független vállalkozások között létrejövő ügyletek szokásos feltételeitől, és 
mentesek az összejátszás minden elemétől. Minden olyan ügylet, amely nyílt, átlátható és 
megkülönböztetésmentes eljárás eredménye, a szokásos piaci feltételeknek megfelelőnek 
tekintendő;”; 

g) a 40. pontot el kell hagyni; 
h) a 42. pont helyébe a következő szöveg lép: 

„42. »regionális működési támogatás«: valamely vállalkozás folyó kiadásainak csökkentésére 
irányuló támogatás, amely kiterjed az olyan költségkategóriákra, mint a személyi jellegű 
ráfordítások, az anyagköltségek, a szerződéses szolgáltatások, a távközlés, az energia és a 
karbantartás költségei, a bérleti díjak, az adminisztrációs költségek, de nem tartoznak ebbe a 
kategóriába az értékcsökkenési és a finanszírozási költségek, ha azok beruházási támogatásból 
részesült beruházással kapcsolatosak;”; 

i) a 43. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„43. »acélipar«: a következő termékek közül egy vagy több termelését foglalja magában: 
a) nyersvas és ferroötvözet: 

acélgyártáshoz és öntéshez használt nyersvas, más nyersvas, tükörvas és szénnel 
vegyített ferromangán, ide nem értve az egyéb ferroötvözeteket; 

b) vasból, közönséges acélból vagy különleges acélból készült nyers- és félkész 
termékek: 
tuskóöntéssel vagy más öntési eljárással feldolgozott folyékony acél, többek között 
félkész termékek – négyzetes bugák, blokkbugák és lemezbugák, blokkbugák, bugák 
és laposbugák; hengerhuzalok, széles melegen hengerelt termékek, kivéve a kis és 
közepes öntödékben előállított acélöntvényt; 

c) vasból, közönséges acélból vagy különleges acélból melegen előállított 
késztermékek: 
80 mm-es vagy ezt meghaladó átmérőjű sínek, sínaljzatok, csatlakozó- és 
alátétlemezek, gerendák, nehéz idomvasak és rudak, 80 mm-nél kisebb átmérőjű 
szádacélok, rudak és idomvasak és 150 mm alatti síkhengerelt termékek, acéldrótok, 
kör- és négyzetacélok, melegen hengerelt abroncsok és szalagok (ideértve a 
csövekhez használt szalagokat) és melegen hengerelt (bevonatos vagy bevonat 
nélküli) lemezek, 3 mm-es vagy vastagabb lemezek, 150 mm-es vagy ezt meghaladó 
szélesacél, kivéve huzalok és huzaltermékek, fényesre húzott rúdacélok és 
vasöntvények; 

d) hidegen előállított termékek: 
fehérlemezek, ólmozott acéllemezek, feketelemezek, cinkelt lemezek, más bevonattal 
ellátott lemezek, hidegen hengerelt lemezek, mágneses lemezek, bádogszalag 
gyártására szolgáló abroncsok, hidegen hengerelt lemezek tekercsben és lapokban; 

e) csövek: 
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valamennyi varratmentes acélcső, a 406,4 mm-t meghaladó átmérőjű hegesztett 
acélcsövek;”; 
j) a szöveg a következő 43a. ponttal egészül ki: 

„43a. »lignit«: az ENSZ Európai Gazdasági Bizottsága által létrehozott, szénre vonatkozó 
nemzetközi kodifikációs rendszer meghatározása szerinti gyenge minőségű, C. csoportba 
sorolt szén vagy ortholignit, továbbá gyenge minőségű, B. csoportba sorolt szén vagy 
metalignit;” 

k) a 44. pontot el kell hagyni; 
l) a 45. pont helyébe a következő szöveg lép: 

„45. »szállítási ágazat«: ellenszolgáltatás fejében végzett légi, tengeri, közúti, vagy vasúti és 
belvízi úton történő személyszállítás vagy áruszállítási szolgáltatás;” konkrétabban »szállítási 
ágazat«: az 1893/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet* által létrehozott gazdasági 
tevékenységek statisztikai osztályozása NACE Rev. 2. szerinti alábbi tevékenységek: 
a) NACE 49: Szárazföldi, csővezetékes szállítás, kivéve: NACE 49.32 Taxis 

személyszállítás, 49.39 A drótkötélpálya, sikló, függővasút, sífelvonó működtetése 
ha nem része a városi, elővárosi személyszállítási rendszernek 49.42 Költöztetés, 
49.5 Csővezetékes szállítás; 

b) NACE 50: Vízi szállítás; 
c) NACE 51: Légi szállítás, kivéve: Légi szállítás, kivéve NACE 51.22 Űrszállítás; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 1893/2006/EK rendelete (2006. december 20.) a gazdasági tevékenységek 
statisztikai osztályozása NACE Rev. 2. rendszerének létrehozásáról és a 3037/90/EGK tanácsi rendelet, valamint 
egyes meghatározott statisztikai területekre vonatkozó EK-rendeletek módosításáról (HL L 393., 2006.12.30., 
1. o.).”; 

m) a szöveg a következő 47a. ponttal egészül ki: 
„47a. »beruházás befejezése«: az az időpont amikor a nemzeti hatóságok a beruházást 
befejezettnek tekintik vagy – ha az a korábbi időpont – a munkálatok megkezdésétől számított 
három év;”; 

n) a 49–51. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„49. »induló beruházás«: 
a) Tárgyi eszközökbe és immateriális javakba történő beruházások az alábbiak közül 

egy vagy több vonatkozásában: 
– új létesítmény létrehozása;  
– meglévő létesítmény kapacitásának kibővítése;  
– valamely létesítmény termelésének diverzifikációja olyan termékekre vagy 

szolgáltatásokra, amelyeket a létesítmény korábban nem termelt vagy nem 
kínált, vagy  

– a létesítménybe történő beruházással érintett termék(ek) teljes termelési 
folyamatának vagy átfogó szolgáltatás(ok) nyújtásának alapvető 
megváltoztatása; 

vagy 
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b) bezárt vagy megvásárlás nélkül bezárásra ítélt létesítmény eszközeinek 
megvásárlása. Egy vállalkozásban történő részesedésszerzés önmagában nem 
minősül induló beruházásnak. 

A pótló beruházás tehát nem minősül induló beruházásnak 
50. »azonos vagy hasonló tevékenység«: az 1893/2006/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletben létrehozott NACE Rev.2. egységes ágazati osztályozási rendszernek ugyanabba a 
(négy számjegyű számkóddal azonosított) szakágazatába sorolt tevékenység; 
51. »új gazdasági tevékenység kialakítására irányuló induló beruházás«: 
a) Tárgyi eszközökbe és immateriális javakba történő beruházások az alábbiak közül 

egy vagy mindkettő vonatkozásában: 
– új létesítmény létrehozása;  
– a létesítmény tevékenységének diverzifikálása, feltéve, hogy az új tevékenység 

nem azonos a létesítményben korábban folytatott tevékenységgel, és nem is 
hasonlít ahhoz; 

b) bezárt vagy megvásárlás nélkül bezárásra ítélt létesítmény eszközeinek 
megvásárlása, feltéve, hogy a megvásárolt eszközökkel végzendő új tevékenység 
nem azonos a létesítményben a vásárlás előtt végzett tevékenységgel, és nem is 
hasonlít ahhoz.  

Egy vállalkozásban történő részesedésszerzés önmagában nem minősül új gazdasági 
tevékenység kialakítására irányuló induló beruházásnak;”; 

o) a 72. és 73. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„72. »független magánbefektető«: az a befektető, aki e pont meghatározása szerint 
magánbefektető és egyúttal független is. A »magánbefektetők« közé tartoznak tipikusan a 
saját kockázatukra és saját forrásaikból befektető bankok, magánalapítványok, családi 
vállalkozások és üzleti angyalok, vállalati beruházók, biztosítók, nyugdíjalapok, 
magánszemélyek és felsőoktatási intézmények. E fogalommeghatározás alkalmazásában az 
Európai Beruházási Bank, az Európai Beruházási Alap, olyan nemzetközi pénzügyi 
intézmény, amelyben valamely tagállam tulajdonos, valamely tagállamban létrehozott 
pénzügyi intézmény, amelynek célja a közérdek állami hatóság felügyelete melletti 
megvalósítása, közjogi szerv vagy a magánjog alapján működő, közfeladatot ellátó szerv nem 
tekinthető magánbefektetőnek. »Független« a befektetés tárgyát képező támogatható 
vállalkozásban részesedéssel nem rendelkező magánbefektető. Újonnan létrehozott 
vállalkozás esetében a magánbefektetők, ideértve az alapítókat is, e vállalkozástól 
függetlennek tekintendők; 
73. »természetes személy«: a 21a. és a 23. cikk alkalmazásában olyan, jogi személytől eltérő 
személy, aki a Szerződés 107. cikke (1) bekezdésének alkalmazásában nem minősül 
vállalkozásnak;”; 

p) a 79. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„79. »megbízott fél«: az Európai Beruházási Bank és az Európai Beruházási Alap, olyan 
nemzetközi pénzügyi szervezet, amelyben valamely tagállam részesedést birtokol, vagy 
valamely tagállamban letelepedett, közérdek megvalósítására törekvő, közhatóság, közjogi 
szervezet vagy közfeladatot ellátó magánjogi szerv ellenőrzése alatt álló, közérdeket 
megvalósító pénzügyi szervezet. A megbízott fél – az esettől függően – a 2014/24/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv* vagy az 1303/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet** 38. cikke (4) bekezdése b) pontja iii. alpontja vagy az (EU) 2021/1060 európai 
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parlamenti és tanácsi rendelet*** 59. cikke (3) bekezdése rendelkezéseinek megfelelően 
kiválasztható vagy közvetlenül kijelölhető; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2014/24/EU irányelve (2014. február 26.) a közbeszerzésről és a 
2004/18/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 94., 2014.3.28., 65. o.). 

** Az Európai Parlament és a Tanács 1303/2013/EU rendelete az Európai Regionális Fejlesztési Alapra, az 
Európai Szociális Alapra, a Kohéziós Alapra, az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alapra és az Európai 
Tengerügyi és Halászati Alapra vonatkozó közös rendelkezések megállapításáról, az Európai Regionális 
Fejlesztési Alapra, az Európai Szociális Alapra, a Kohéziós Alapra és az Európai Tengerügyi és Halászati Alapra 
vonatkozó általános rendelkezések megállapításáról és az 1083/2006/EK tanácsi rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 320. o.). 

*** Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1060 rendelete (2021. június 24.) az Európai Regionális 
Fejlesztési Alapra, az Európai Szociális Alap Pluszra, a Kohéziós Alapra, az Igazságos Átmenet Alapra és az 
Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös rendelkezések, valamint az előbbiekre és 
a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a Belső Biztonsági Alapra és a határigazgatás és a 
vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok megállapításáról 
(HL L 231., 2021.6.30., 159. o.).”; 

q) a 80. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„80. »innovatív vállalkozás«: az a vállalkozás, amelyik az alábbi feltételek közül egyet 
teljesít: 
a) független szakértő által készített értékeléssel alá tudja támasztani, hogy a belátható 

jövőben új, az iparági technika mindenkori állásához képest jelentős javulást jelentő, 
ugyanakkor technológiai vagy ipari problémák kockázatát hordozó termékeket, 
szolgáltatásokat vagy folyamatokat fejleszt majd ki; 

b)  kutatás-fejlesztési költségeinek az összes működési költség legalább 10 %-át kell 
kitennie a támogatás odaítélését megelőző három év legalább egyikében, pénzügyi 
előzményekkel nem rendelkező induló vállalkozás esetében ugyanezen arányt a folyó 
pénzügyi időszak független könyvvizsgáló által hitelesített pénzügyi kimutatásában 
kell kimutatni; 

c)  részére az Európai Innovációs Tanács nem régen kiválósági pecsét minőségi 
védjegyet adományozott a C(2017)7124 bizottsági végrehajtási határozatban* 
elfogadott „Horizont 2020” 2018-2020. évi munkaprogram vagy az (EU) 2021/695 
európai parlamenti és tanácsi rendelet** 2. cikkének (23) bekezdése és 15. cikkének 
(2) bekezdése alapján vagy nem régen az Európai Innovációs Tanács Alapjától 
beruházásban részesült, például az (EU) 2021/695 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 48. cikkének (7) bekezdésében említett akcelerátorprogram keretében történt 
beruházásban. 

______________ 

* A Bizottság C(2017)7124 végrehajtási határozata (2017.10.27) a „Horizont 2020” végrehajtását szolgáló 
egyedi program – egyedi kutatási és innovációs keretprogram (2014–2020) – keretei közt a 2018-2020. évi 
munkaprogram elfogadásáról és a 2018. évi munkaprogram finanszírozásáról. 

** Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/695 rendelete (2021. április 28.) a Horizont Európa kutatási és 
innovációs keretprogram létrehozásáról, valamint részvételi és terjesztési szabályainak megállapításáról, továbbá 
az 1290/2013/EU és az 1291/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 170., 2021.5.12., 1. o.).”; 

r) a 81. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„81. »alternatív kereskedési platform«: a 2014/65/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv* 
4. cikke (1) bekezdésének 22. pontja szerinti olyan multilaterális kereskedési rendszer, 
amelynél a kereskedésre bevezetett pénzügyi eszközök legalább 50 %-át kkv-k bocsátják ki; 
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______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2014/65/EU irányelve (2014. május 15.) a pénzügyi eszközök piacairól, 
valamint a 2002/92/EK irányelv és a 2011/61/EU irányelv módosításáról (átdolgozás) (HL L 173., 2014.6.12., 
349. o.).”; 

s) a 85. és 86. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„85. »alkalmazott kutatás«: tervezett kutatás vagy kritikus vizsgálat, amelynek célja új 
ismeretek és szakértelem megszerzése új termékek, eljárások vagy szolgáltatások 
kifejlesztéséhez, vagy a létező termékek, eljárások vagy szolgáltatások jelentős mértékű 
fejlesztésének elősegítéséhez, amelyek lehetnek többek között digitális termékek, eljárások 
vagy szolgáltatások, bármilyen területről, technológiából, iparágból vagy ágazatból 
(beleértve, de nem kizárólagosan a digitális iparágakat és technológiákat is, mint például a 
szuperszámítógépek, kvantumtechnológiák, blokklánc-technológiák, mesterséges 
intelligencia, kiberbiztonság, big data és felhőalapú technológiák). 
Az alkalmazott kutatás magában foglalja komplex rendszerek összetevőinek létrehozását, és 
beletartozhat a prototípusok laboratóriumi környezetben vagy létező rendszerekhez szimulált 
interfésszel rendelkező környezetben történő megépítése, valamint kísérleti sorozatok 
gyártása, amennyiben ez az alkalmazott kutatáshoz és különösen a generikus technológiák 
ellenőrzéséhez szükséges; 
„86. »kísérleti fejlesztés«: a meglévő tudományos, technológiai, üzleti és egyéb, vonatkozó 
ismeretek és szakértelem megszerzése, összesítése, alakítása és felhasználása új vagy javított 
termékek, eljárások vagy szolgáltatások kidolgozása céljából, ide tartozhatnak digitális 
termékek, eljárások vagy szolgáltatások, bármilyen területről, technológiából, iparágból vagy 
ágazatból (beleértve, de nem kizárólagosan a digitális iparágakat és technológiákat is, mint 
például a szuperszámítógépek, kvantumtechnológiák, blokklánc-technológiák, mesterséges 
intelligencia, kiberbiztonság, big data és felhőalapú vagy peremtechnológiák). Ide 
tartozhatnak például az új termékek, eljárások vagy szolgáltatások fogalmi meghatározását, 
megtervezését és dokumentálását célzó tevékenységek is. 
A kísérleti fejlesztéshez tartozhat az új vagy javított termékek, eljárások és szolgáltatások 
prototípusainak és kísérleti modelljeinek kidolgozása, illetve kiállítása, az ilyen termékeknek 
a tényleges működési körülményeket reprezentáló környezetben történő tesztelése és 
jóváhagyása abban az esetben, ha e tevékenységek elsődleges célja a véglegesnek még nem 
tekinthető termék, eljárás vagy szolgáltatás továbbfejlesztése. Ide tartozhat a kereskedelmileg 
felhasználható olyan prototípusok és kísérleti modellek kifejlesztése, amelyek kereskedelmi 
végterméknek minősülnek, mert előállításuk túlságosan költséges ahhoz, hogy az kizárólag 
demonstrációs és hitelesítési céllal történjen.  
A kísérleti fejlesztésbe még akkor sem tartoznak bele azok a szokásos vagy időszakos 
változtatások, amelyeket meglévő termékeken, gyártósorokon, előállítási eljárásokon, 
szolgáltatásokon és egyéb folyamatban lévő műveleteken végeznek, ha e változtatások 
fejlesztésnek minősülnek;”; 

t) a 89. pontot el kell hagyni; 
 

u) a 92. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„92. »innovációs klaszter«: önálló felek (pl. innovatív induló vállalkozások, kis-, közép- és 
nagyvállalkozások, valamint kutató-ismeretterjesztő szervezetek, kutatási infrastruktúrák, 
tesztelési és kísérleti infrastruktúrák, digitális innovációs központok, nonprofit szervezetek és 
egyéb kapcsolódó gazdasági szereplők) szerveződése, amelyet az innovációs tevékenység és 
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az együttműködés új formáinak – például digitális eszközökkel történő – ösztönzésére hoztak 
létre, egyrészt a létesítménymegosztásra, az ismeret- és tapasztalatcserére való ösztönzés, 
másrészt a tudástranszferhez, kapcsolatépítéshez, ismeretterjesztéshez, valamint a klaszterben 
részt vevő vállalkozások és egyéb szervezetek közötti együttműködéshez való hozzájárulás 
révén;”; 

v) a 94–97. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„94. »innovációs tanácsadó szolgáltatások«: a tudástranszferrel, tudásbeszerzéssel, az 
immateriális javak védelmével és kiaknázásával, a szabványhasználattal és a szabványokra 
vonatkozó jogszabályokkal, valamint az innovatív (többek között digitális) technológiák és 
megoldások bevezetésével vagy használatával kapcsolatos tanácsadás, segítségnyújtás és 
képzés; 
„95. »innovációs támogató szolgáltatások«: irodahelyiség, adatbankok, könyvtárak, 
piackutatás, laboratóriumhasználat, minőségtanúsítás, tesztelés és tanúsítás vagy például 
kutató-ismeretterjesztő szervezetek, kutatási infrastruktúrák, tesztelési és kísérleti 
infrastruktúrák vagy innovációs klaszterek által nyújtott más kapcsolódó szolgáltatások 
biztosítása hatékonyabb vagy technológiailag fejlettebb termékek, eljárások vagy 
szolgáltatások kifejlesztése céljára, beleértve az innovatív (többek között digitális) 
technológiák és megoldások végrehajtását; 
„96. »szervezési innováció«: új szervezési módszer alkalmazása egy vállalkozás üzleti 
gyakorlatában, munkahelyi szervezetében vagy külső kapcsolataiban, például újszerű vagy 
innovatív digitális technológia alkalmazásával. Nem tartoznak e fogalommeghatározás alá az 
olyan változtatások, amelyek a vállalkozásnál már alkalmazott szervezési módszereken 
alapulnak, a vezetési stratégia megváltoztatása, az összefonódások és felvásárlások, egy 
eljárás alkalmazásának beszüntetése, az egyszerű tőkepótlás vagy tőkenövelés, a kizárólag a 
tényezőárak, az egyedi igényekhez igazítás, a helyszín megváltozásához köthető változások, a 
rendes szezonális és egyéb ciklikus változások, valamint az új vagy jelentősen 
továbbfejlesztett termékekkel folytatott kereskedelem; 
97. »eljárási innováció«: új vagy jelentős mértékben javított termelési vagy szolgáltatási 
módszer alkalmazása, ideértve a technikákban, felszerelésekben vagy szoftverekben eszközölt 
jelentős változtatásokat is, például újszerű vagy innovatív digitális technológiák 
alkalmazásával. Nem tartoznak e fogalommeghatározás alá a kisebb változtatások vagy 
fejlesztések, a termelési vagy szolgáltatási képesség növelése olyan gyártási vagy logisztikai 
rendszerek bevezetése révén, amelyek nagyban hasonlítanak a már használatban lévőkhöz, 
egy eljárás alkalmazásának beszüntetése, az egyszerű tőkepótlás vagy tőkenövelés, a 
kizárólag a tényezőárak, az egyedi igényekhez igazítás, a helyszín megváltozásához köthető 
változások, a rendes szezonális és egyéb ciklikus változások, valamint az új vagy jelentősen 
továbbfejlesztett termékekkel folytatott kereskedelem;”; 

w) a szöveg a következő 98a. ponttal egészül ki: 
„98a. »tesztelési és kísérleti infrastruktúra«: a technológia fejlesztéséhez, teszteléséhez és 
magasabb szintre emeléséhez szükséges létesítmények, berendezések, kapacitások és 
kapcsolódó támogatási szolgáltatások, amelyek elősegítik az ipari kutatási és kísérleti 
fejlesztési tevékenységek révén történő fejlődést, a laboratóriumi validálástól a működési 
környezet validálási képviselőjéig, és amelyek felhasználói főként ipari szereplők, többek 
között kkv-k, amelyek új termékek, eljárások és szolgáltatások kifejlesztéséhez szükséges 
innovatív technológiák kidolgozásához és integrálásához keresnek támogatást, biztosítva 
ugyanakkor a megvalósíthatóságot és a szabályoknak való megfelelést*. A tesztelési és 
kísérleti infrastruktúrák néha technológiai infrastruktúraként is ismertek; 
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______________ 
* Lásd a „Technológiai infrastruktúrák” című bizottsági szolgálati munkadokumentumot, SWD(2019) 158 final, 
2019.4.8.”; 

x) a 101. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„101. »környezetvédelem«: minden olyan intézkedés, amely a fizikai környezetünkben vagy 
természeti erőforrásainkban emberi tevékenység által okozott károk felszámolására vagy 
megakadályozására, többek között az éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodásra és az 
éghajlatváltozás mérséklésére, e kár bekövetkezése kockázatának csökkentésére, illetve a 
természeti erőforrások hatékonyabb és fenntartható felhasználására irányul, beleértve az 
energiatakarékossági intézkedéseket és a megújuló energiaforrások és az üvegházhatásúgáz-
kibocsátást csökkentő egyéb technikák használatát is;”; 

y) A 102a., 102b. és 102c. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„102a. »elektromos töltőinfrastruktúra«: járművek villamos energiával való ellátását 
közlekedési célból lehetővé tevő, helyhez kötött vagy mobil infrastruktúra; 
102b. »hidrogéntöltő infrastruktúra«: járművek hidrogénnel való ellátását közlekedési célból 
lehetővé tevő, helyhez kötött vagy mobil infrastruktúra; 
102c. »megújuló hidrogén«: kizárólag megújuló energiaforrásokból, a [hivatkozás az 
átdolgozott megújúlóenergia-irányelv 28. cikke értelmében, a DG ENER által készített 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusra] szerint előállított hidrogén;”; 

z) a szöveg a következő 102d–102h. ponttal egészül ki: 
„102d. »megújuló villamosenergia«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikke 1. pontjának 
meghatározása szerint, megújuló erőforrásokból előállított villamos energia*; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/2001 irányelve (2018. december 11.) a megújuló 
energiaforrásokból előállított energia használatának előmozdításáról (HL L 328., 2018.12.21., 82. o.).”; 
102e. »alacsony szén-dioxid-kibocsátású hidrogén«: szén-dioxid-leválasztás és -tárolás 
alkalmazásával előállított, fosszilis alapú hidrogén vagy villamos energiával előállított 
hidrogén, ha a hidrogén életciklusra vetített üvegházhatásúgáz-kibocsátás megtakarítása eléri 
legalább a [73,4 %-ot], [ami] a [94g CO2e/MJ (2 256 tCO2eq/tH2)] fosszilisüzemanyag-
referenciához viszonyítva [3 tCO2eq/tH2 alatti életciklusra vetített üvegházhatásúgáz-
kibocsátást eredményez]. A villamos energiával előállított hidrogén széntartalmát azon 
ajánlattételi övezet marginális termelőegysége alapján kell meghatározni, ahol az 
elektrolizátor a kiegyenlítőenergia-elszámolási időszakokban található amikor az 
elektrolizátor a hálózatról fogyaszt áramot; 
102f. »tiszta üzemű jármű«: 
a) a 2009/33/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv 4. cikke (4) bekezdésének a) 

pontjában meghatározott tiszta jármű*; 
b) 2025. december 31-ig az (EU) 2019/1242 európai parlamenti és tanácsi rendelet 3. 

cikkének 12. pontjában meghatározott alacsony kibocsátású nehézgépjármű**;  
c) 2025. december 31-ig a 2009/33/EK irányelv 4. cikke 4. pontjának b) alpontjában 

meghatározott és az (EU) 2019/1242 rendelet hatálya alá nem tartozó tiszta jármű;  
d) 2025. december 31-ig az a belvízi személyszállításra szolgáló hajó, amely a rendes 

működéséhez legalább az energiája 50 %-át nulla közvetlen (kipufogógáz-) CO2 
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kibocsátású üzemanyagokból vagy hálózatról tölthető villamosenergiából nyerő 
hibrid vagy vegyes üzemű motorral rendelkezik; 

e) 2025. december 31-ig az a belvízi árufuvarozásra szolgáló hajó, amely tonna-
kilométerenkénti CO2 közvetlen (kipufogógáz-) kibocsátása (gCo2/tkm) a 
Nemzetközi Tengerészeti Szervezet energiahatékonysági működési mutatója szerinti 
számítással (illetve új hajók esetében becsléssel) a nehézgépjárművekre (5-LH 
járműalcsoport) vonatkozó CO2 kibocsátási referenciaértéknél az (EU) 2019/1242 
rendelete 11. cikkének megfelelően 50 %-kal kevesebb; 

f) az a kikötői műveletekre vagy kiegészítő tevékenységekre szolgáló tengerjáró és part 
menti hajó, amelynek a közvetlen (kipufogógáz-) CO2 kibocsátása nulla; 

g) 2025. december 31-ig az a személyszállításra, árufuvarozásra, kikötői műveletekre 
vagy kiegészítő tevékenységekre szolgáló tengerjáró és part menti hajó, amely a 
rendes működéséhez tengeren vagy kikötőkben legalább az energiája 25 %-át nulla 
közvetlen (kipufogógáz-) CO2 kibocsátású üzemanyagokból vagy hálózatról tölthető 
villamosenergiából nyerő hibrid vagy vegyes üzemű motorral rendelkezik, vagy a 
2022. április 1-jén alkalmazandó energiahatékonysági működési mutató 
követelményeinél 10 %-kal kisebb energiahatékonysági működési mutató értéket ért 
el és a hajó képes nulla közvetlen (kipufogógáz-) CO2 kibocsátású üzemanyagok 
vagy megújuló energiaforrásból származó üzemanyagok felhasználásával hajózni;  

h) az a tengeri és part menti árufuvarozásra szolgáló hajó, amelyet kizárólag a jelenleg 
szárazföldön történő árufuvarozás tengerre történő modális váltására szánt, part 
menti és rövid távú tengeri szolgáltatásokhoz használnak, és amely közvetlen 
(kipufogógáz-) CO2 kibocsátása az (EU) 2019/1242 rendelet 11. cikke alapján, az 
energiahatékonysági működési mutató szerint számítva a nehézgépjárművekre (5-LH 
járműalcsoport) meghatározott átlagos szén-dioxid-kibocsátási referenciaérték 
kevesebb mint 50 %-a; 

i) az a vasúti jármű, amely közvetlen (kipufogógáz-) CO2 kibocsátása nulla, ha a 
szükséges infrastruktúrával felszerelt vágányon üzemeltetik és hagyományos motort 
használ, amennyiben nem áll rendelkezésre ilyen infrastruktúra (kétüzemű); 

102g. »kibocsátásmentes jármű«: 
a) az az (EU) 168/2013 európai parlamenti és tanácsi rendelet*** hatálya alá tartozó 

jármű, amelynek a CO2 kipufogógáz-kibocsátása az azon rendelet 24. cikkében és V. 
mellékletében meghatározott követelmények szerint számítva 0g CO2e/km-rel 
egyenlő; 

b) az az M1, M2 vagy N1 kategóriájú jármű, amelynek a CO2 kipufogógáz-kibocsátása 
az (EU) 2017/1151 bizottsági rendeletben**** meghatározott követelmények szerint 
nulla; 

c) a 2009/33/EK irányelv 4. cikkének 5. pontjában meghatározott kibocsátásmentes 
nehézgépjármű; 

d) a nulla közvetlen CO2 (kipufogógáz-) kibocsátású személyszállítást vagy 
árufuvarozást szolgáló belvízi, vagy tengerjáró és part menti hajó; 

e) a nulla közvetlen CO2 (kipufogógáz-) kibocsátású vasúti jármű; 
102h. »jármű«: a következők bármelyike: 
a) az M1, M2, N1, M3, N2, N3 vagy L kategóriájú közúti jármű;  
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b) a személyszállításra vagy árufuvarozásra szolgáló belvízi vagy tengerjáró és part 
menti hajó;  

c) vasúti járművek; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2009/33/EK irányelve (2009. április 23.) a tiszta közúti járművek 
használatának az alacsony kibocsátású mobilitás támogatása érdekében történő előmozdításáról (HL L 120., 
2009.5.15., 5. o.). 

** Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1242 rendelete (2019. június 20.) az új nehézgépjárművek 
szén-dioxid-kibocsátási előírásainak meghatározásáról, valamint az 595/2009/EK és az (EU) 2018/956 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és a 96/53/EK tanácsi irányelv módosításáról (HL L 198., 2019.7.25., 202. o.). 

*** Az Európai Parlament és a Tanács 168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) a két- vagy háromkerekű 
járművek, valamint a négykerekű motorkerékpárok jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL L 60., 2013.3.2., 
52. o.). 

**** A Bizottság (EU) 2017/1151 rendelete (2017. június 1.) a könnyű személygépjárművek és 
haszongépjárművek (Euro 5 és Euro 6) kibocsátás tekintetében történő típusjóváhagyásáról és a járműjavítási és 
-karbantartási információk elérhetőségéről szóló 715/2007/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
kiegészítéséről (HL L 175., 2017.7.7., 1. o.).”; 

(aa) a 103. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„103. »energiahatékonyság«: a 2012/27/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 2. cikke 4. 
pontjában meghatározott energiahatékonyság*. 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2012/27/EU irányelve (2012. október 25.) az energiahatékonyságról, a 
2009/125/EK és a 2010/30/EU irányelv módosításáról, valamint a 2004/8/EK és a 2006/32/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 315., 2012.11.14., 1. o.).”; 

(ab) a szöveg a következő 103f. ponttal egészül ki: 
„103f. »energiamegtakarítás«: a 2012/27/EU irányelv 2. cikkének 5. pontjában meghatározott 
energiamegtakarítás”; 

(ac) a 105. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„105. »energiahatékonysági alap«: különleges beruházási eszköz, melyet olyan 
energiahatékonysági projektekbe való beruházás céljából hoztak létre, amelyek az épületek 
energiahatékonyságának javítására irányulnak. Az energiahatékonysági alapokat 
energiahatékonyságialap-kezelő irányítja;”; 

(ad) a 108. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„108. »kapcsolt energiatermelés« vagy kapcsolt hő- és villamosenergia-termelés: a 
2012/27/EU irányelv 2. cikkének 30. pontjában meghatározott, kapcsolt energiatermelés;”; 

(ae) a szöveg a következő 108b. ponttal egészül ki: 
„108b. »zöld kapcsolt energiatermelés«: a hő- és villamosenergia-termeléshez 100 %-ban 
megújuló energiaforrásokat felhasználó kapcsolt energiatermelés;”; 

(af) a 109. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„109. »megújuló energiaforrásokból előállított energia« vagy »megújuló energia«: az (EU) 
2018/2001 irányelv 2. cikkének 1. pontjában meghatározott, nem fosszilis megújuló 
energiaforrásokból származó energia, valamint hagyományos energiaforrásokat is alkalmazó 
vegyes erőművekben a fűtőérték szempontjából megújuló energiaforrásokból nyert 
energiarész, ide értendő az (együttesen vagy a megújuló létesítményhez kiegészítésképpen 
felszerelt) fogyasztásmérő mögött csatlakoztatott tárolórendszerek feltöltésére használt 
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megújuló villamos energia is, a tárolórendszerek eredményeként nyert villamos energia 
kivételével;”; 

(ag) a szöveg a következő 109a. ponttal egészül ki: 
„109a. »megújulóenergia-közösség«: az (EU) 2018/2001 irányelv 16. cikkének 2. pontjában 
meghatározott megújulóenergia-közösség;”; 

(ah) a 110. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„110d. »megújuló energiaforrások«: a megújuló energia (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikke 1. 
pontjában meghatározott forrásai;”; 

(ai) a 111., a 112. és a 113. pontot el kell hagyni; 
(aj) az 114. és 115. pont helyébe a következő szöveg lép: 

„114. »új és innovatív technológia«: az iparági technika mindenkori állásához képest új és 
nem régen minősített technológia, amely technológiai vagy ipari problémák kockázatát 
hordozza és nem egy meglévő technológia optimalizálása vagy kiterjesztése;  
„115. »kiegyenlítő szabályozás«: az (EU) 2019/943 európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. 
cikkének 10. pontjában meghatározott kiegyenlítő szabályozás*; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/943 rendelete (2019. június 5.) a villamos energia belső piacáról 
(HL L 158., 2019.6.14., 54. o.).”; 

(ak) a szöveg a következő 116a. ponttal egészül ki: 
„116a. »mérlegkörfelelős«: az (EU) 2019/943 rendelet 2. cikkének 14. pontjában 
meghatározott mérlegkörfelelős; 

(al) a 117. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„117. »biomassza«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikkének 24. pontjában meghatározott 
biomassza”; 

(am) a szöveg a következő 117a–117e. ponttal egészül ki: 
„117a. »fejlett bioüzemanyagok«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikkének 34. pontjában 
meghatározott fejlett bioüzemanyagok; 
117b. »bioüzemanyagok«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikkének 33. pontjában 
meghatározott bioüzemanyagok; 
117c. »biogáz«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikkének 28. pontjában meghatározott 
biogáz”; 
117d. »folyékony bio-energiahordozók«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikkének 32. 
pontjában meghatározott folyékony bio-energiahordozók; 
117e. »biomasszából előállított üzemanyagok«: az (EU) 2018/2001 irányelv 2. cikkének 27. 
pontjában meghatározott biomasszából előállított üzemanyagok;”; 

(an) a 119. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„119. »környezetvédelmi adó«: olyan adó, amelynek tárgya olyan tevékenység, amely 
egyértelműen káros hatással van a környezetre, illetve amelynek célja bizonyos 
tevékenységek, áruk vagy szolgáltatások megadóztatása a környezetvédelmi költségeknek az 
árba történő beépítése vagy annak érdekében, hogy a termelőket és fogyasztókat olyan 
tevékenységek felé irányítsák, amelyek jobban tekintettel vannak a környezetre;”; 
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(ao) a 121. pontot el kell hagyni: 
(ap) a szöveg a következő 121a–121d. ponttal egészül ki: 

„121a. »helyreállítás«: a degradáció forrásainak eltávolítására irányulnak intézkedések, mint 
például a talajból és vízből szennyező anyagok vagy túlzott mennyiségű tápanyagok 
eltávolítása vagy azok méregtelenítése; 
121b. »rehabilitáció«: leromlott területeken az ökoszisztéma-szolgáltatások megújuló és 
folyamatos biztosítása érdekében az ökoszisztémát egy működőképes szintre visszaállító 
intézkedések; 
121c. »ökoszisztéma«: az (EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi rendelet* 2. cikkének 
13. pontjában meghatározott ökoszisztéma; 
121d. »biológiai sokféleség«: az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 15. pontjában 
meghatározott biológiai sokféleség; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2020/852 rendelete (2020. június 18.) a fenntartható befektetések 
előmozdítását célzó keret létrehozásáról, valamint az (EU) 2019/2088 rendelet módosításáról (HL L 198., 
2020.6.22., 13. o.).”; 

(aq) a szöveg a következő 123a., 123b. és 123c. ponttal egészül ki: 
123a. »szennyező anyag«: az (EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. 
cikkének 10. pontjában meghatározott szennyező anyag; 
123b. »természetalapú megoldás«: a természetes vagy módosított ökoszisztémákat védő, 
azokkal fenntarthatóan gazdálkodó és azokat helyreállító intézkedés, amely a társadalmi 
kihívásokat hatékonyan és érzékenyen orvosolja, egyidejűleg javítva az emberi jólétet és 
szolgálva a biológiai sokféleség javát; 
123c. »helyreállítás«: a biológiai sokféleség és az ökoszisztéma rezilienciájának megőrzésére 
szolgáló, az ökoszisztéma regenerációját elősegítő folyamat, többek között olyan 
intézkedésekkel, amelyek javítják az ökoszisztéma állapotát és újból létrehozzák vagy 
újrateremtik az ökoszisztémát ahol ez az állapot elveszett;”; 

(ar) a 124. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„124. »energiahatékony távfűtés és távhűtés«: a 2012/27/EU irányelv 2. cikkének 41. 
pontjában meghatározott hatékony távfűtés és távhűtés;”; 

(as) a szöveg a következő 124a. és 124b. ponttal egészül ki: 
„124a. »távfűtés« és/vagy »távhűtés«: a 2010/31/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv* 
2. cikke 19. pontjában meghatározott távfűtés vagy távhűtés; 
124b. »távfűtési és távhűtési rendszerek«: hőtermelő létesítményekből (hűtő/fűtőerőművek), 
hűtési/fűtési tároló- és elosztóhálózatból állnak (a fogyasztókat hővel ellátó »elsődleges« - 
vagy szállító - és »másodlagos« csővezeték hálózat). A távfűtésre történő hivatkozást 
távfűtési és/vagy -hűtési rendszerként kell értelmezni, attól függően, hogy a hálózat 
együttesen vagy külön-külön szállít hőt vagy hűtést; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2010/31/EU irányelve (2010. május 19.) az épületek 
energiahatékonyságáról (HL L 153., 2010.6.18., 13. o.).”; 

(at) a szöveg a következő 128a–128h. ponttal egészül ki: 
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„128a. »erőforrás-hatékonyság«: az egy egységnyi teljesítmény előállításához szükséges 
ráfordítások mennyiségének csökkentése vagy az elsődleges erőforrások helyettesítése 
másodlagos erőforrásokkal; 
128b. »hulladék«: a 2008/98/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv 3. cikkének 1. 
pontjában meghatározott hulladék*; 
128c. »kezelés«: a 2008/98/EK irányelv 3. cikkének 14. pontjában meghatározott kezelés; 
128d. »hasznosítás«: a 2008/98/EK irányelv 3. cikkének 15. pontjában meghatározott 
hasznosítás; 
128e. »ártalmatlanítás«: a 2008/98/EK irányelv 3. cikkének 19. pontjában meghatározott 
ártalmatlanítás; 
128f. »egyéb termék vagy anyag«: a 2008/98/EK irányelv 5. cikkében említett 
melléktermékek, mezőgazdasági vagy erdészeti hulladék, szennyvíz, esővíz és lefolyás, 
ásványok, tápanyagok, termelési folyamatokból származó maradékgázok, valamint felesleges 
termékek, alkatrészek és anyagok; 
128g. »felesleges termékek, alkatrészek és anyagok«: azok a termékek, alkatrészek vagy 
anyagok, amelyekre a birtokosuknak már nincs szüksége vagy számára nem hasznosak, de 
újrafelhaszálásra alkalmasak; 
128h. »elkülönített gyűjtés«: a 2008/98/EK irányelv 3. cikkének 11. pontjában meghatározott 
elkülönített gyűjtés; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2008/98/EK irányelve (2008. november 19.) a hulladékokról és egyes 
irányelvek hatályon kívül helyezéséről (HL L 312., 2008.11.22., 3. o.).”; 

(au) a 129. pontot el kell hagyni; 
(av) a 130. pont helyébe a következő szöveg lép: 

„130. »energetikai infrastruktúra«: minden olyan fizikai berendezés vagy létesítmény, amely 
az Unió területén található vagy az Uniót egy vagy több harmadik országgal kapcsolja össze, 
és az alábbi kategóriákba tartozik: 
a) a villamos energia tekintetében: 

i. átviteli és elosztó rendszerek, ahol az »átvitel« alatt a villamos energia 
szállítása értendő igen nagy feszültségű és nagyfeszültségű, összekapcsolt 
rendszereken a végső fogyasztókhoz vagy az elosztókhoz való eljuttatás 
céljából, nem beleértve az ellátást, míg »elosztás« alatt, a villamos energia 
szállítása értendő nagyfeszültségű, középfeszültségű és kisfeszültségű 
elosztóhálózatokon a fogyasztóhoz való eljuttatás céljából, nem beleértve az 
ellátást; 

ii. az i) pontban hivatkozott rendszerek biztonságos, védett és hatékony 
működéséhez szükséges valamennyi felszerelés és berendezés, beleértve a 
minden feszültségi szinten alkalmazandó védelmi, felügyeleti és szabályozó 
rendszereket és alállomásokat is; 

iii. az (EU) 2019/944 irányelv* 2. cikkének 51. pontjában meghatározott teljes 
mértékben integrált hálózati elemek; 

iv. intelligens energiahálózatok, azaz olyan információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) integráló rendszerek és elemek, amelyek akár átviteli, 
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akár elosztási szinten működő digitális platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelőtechnológiákon keresztül a villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózatok hatékonyabbá és intelligensebbé tételére, a termelés, tárolás és 
fogyasztás új formáit integráló képesség fokozására, valamint az új üzleti 
modellek és piaci struktúrák előmozdítására irányulnak; 

v. tengeri villamosenergia-hálózatok, azaz kettős funkcióval rendelkező 
berendezések vagy az i. pontban említett rendszerek telepítése: az offshore 
termelési helyekről származó tengeri szélenergia összekapcsolása és átvitele 
vagy elosztása két vagy több országba, valamint a védett, biztonságos és 
hatékony működéshez elengedhetetlen bármely szomszédos offshore 
berendezés vagy létesítmény, beleértve a védelmi, felügyeleti és 
vezérlőrendszereket, valamint a szükséges alállomásokat is, ha azok is a 
biztosítják a technológiai interoperabilitást, többek között a különböző 
technológiák interfészeinek kompatibilitását; 

b) a gáz tekintetében: 
i. olyan, a földgáz, biogáz és nem biológiai eredetű, megújuló, gáz-

halmazállapotú tüzelőanyag átvitelére és elosztására szolgáló csővezetékek, 
amelyek egy hálózathoz tartoznak, kivéve az upstream földgázelosztás 
keretében használt nagynyomású vezetékeket;  

ii. az i. pontban említett nagynyomású gázvezetékekhez csatlakozó földfelszín 
alatti tároló létesítmények;  

iii. cseppfolyósított földgázhoz (LNG) vagy sűrített földgázhoz (CNG) használt 
átvételi, tároló- és újragázosító vagy dekompressziós létesítmények;  

iv. a rendszer biztonságos, védett és hatékony működéséhez, illetve a kétirányú 
kapacitás megvalósításához szükséges felszerelések és berendezések, ideértve a 
kompresszorállomásokat is; 

v. intelligens gázhálózatok, azaz a következő berendezések vagy létesítmények 
bármelyike, amelyik célja lehetővé tenni és megkönnyíteni a megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok (beleértve a biometánt vagy a 
hidrogént) hálózatba történő integrálását: olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és kommunikációs technológiákat, 
vezérlő rendszereket és érzékelőtechnológiákat alkalmaznak annak érdekében, 
hogy lehetővé tegyék a gáztermelés, -átvitel, -elosztás és -fogyasztás interaktív 
és intelligens nyomon követését, mérését, minőség-ellenőrzését és kezelését a 
gázhálózaton belül. Ezenkívül az intelligens hálózatok adott esetben olyan 
berendezéseket is alkalmazhatnak, amelyek lehetővé teszik az elosztási szint és 
az átviteli szint közötti kétirányú áramlásokat és a meglévő hálózat ehhez 
kapcsolódóan szükségessé váló korszerűsítéseit is. 

c) a hidrogén tekintetében: 
i. hidrogén – elsősorban nagynyomású hidrogént – szállítására szolgáló átviteli 

csővezetékek, valamint a hidrogén helyi elosztására szolgáló, több hálózati 
felhasználó számára átlátható és megkülönböztetésmentes hozzáférést biztosító 
csővezetékek; 

ii. az i. pontban említett nagynyomású hidrogénvezetékekhez csatlakozó föld 
alatti tárolólétesítmények; 
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iii. cseppfolyósított hidrogénnek vagy más kémiai anyagokba ágyazott 
hidrogénnek a hálózatba injektálás céljából történő elosztására, befogadására, 
tárolására, gázzá visszaalakítására vagy dekompressziójára szolgáló 
létesítmények; 

iv. a hidrogénrendszer biztonságos, védett és hatékony működéséhez, illetve a 
kétirányú kapacitás megvalósításához szükséges felszerelések és berendezések, 
ideértve a kompresszorállomásokat is. 

v. Az i., ii., iii. és iv. pontban említett eszközök bármelyike lehet újonnan épített 
vagy földgázból hidrogénre átalakított eszköz, illetve e kettő kombinációja. 
Azon i., ii., iii. és iv. pontban említett eszközök, amelyekhez harmadik felek 
hozzáférhetnek energetikai infrastruktúrának minősülnek; 

d) a szén-dioxid tekintetében (CO2): 
i. az upstream csővezeték-hálózatot kivéve azon csővezetékek, amelyeket a 

2009/31/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv** 3. cikke értelmében a 
CO2 állandó geológiai tárolása, vagy a CO2 alapanyagként vagy biológiai 
folyamatok hozamának növelése céljából a CO2 egynél több forrásból, azaz 
égésből vagy más fosszilis vagy nem fosszilis széntartalmú vegyületekkel zajló 
kémiai reakciókból CO2 gázt termelő ipari létesítményekből (ideértve az 
erőműveket is) történő szállítására használnak; 

ii. a CO2 továbbszállításához szükséges cseppfolyósításra vagy kiegyenlítő 
tárolásra szolgáló létesítmények. Nem tartozik ide az egy adott geológiai 
formáción belül a CO2-nak a 2009/31/EK irányelv 3. cikke szerinti állandó 
geológiai tárolására használt infrastruktúra, illetve az ehhez kapcsolódó felszíni 
és besajtoló berendezések; 

iii. bármely, a rendszer megfelelő, biztonságos és hatékony működéséhez szükséges 
felszerelés vagy berendezés, ideértve a védelmi, felügyeleti vagy szabályozó 
rendszereket is. 

Azon i., ii. és iii. pontban említett eszközök, amelyekhez harmadik felek 
hozzáférhetnek energetikai infrastruktúrának minősülnek; 

e) hő/gőz több termelőtől vagy felhasználótól történő átvitelére vagy elosztására 
használt infrastruktúra, amely karbonmentes vagy karbonszegény hő, gőz vagy ipari 
alkalmazásokból vagy termelési folyamatokból származó maradékhő (hulladékhő) 
használatán alapszik; 

f) a TEN-E jogszabályokban meghatározott közös érdekű projektek (a 347/2013/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet*** 2. cikkének 4. pontja); 

g) más típusú energetikai infrastruktúra tekintetében: más olyan infrastruktúra 
kategóriák, amelyek a fenti a)–f) pontban említett kategóriák jellemzőivel 
rendelkeznek. Ez különösen olyan infrastruktúrákat érint, amelyek lehetővé teszik a 
karbonmentes vagy karbonszegény energiatermelők (vagy energiahordozók) és 
felhasználók több hozzáférési és kiadási pontról történő fizikai vagy vezeték nélküli 
csatlakozását, és amelyhez az infrastruktúra tulajdonos vagy kezelő vállalkozásához 
nem tartozó harmadik felek hozzáférhetnek. 

Az a)–g) pontban említett azon eszközök, amelyeket egy előre meghatározott felhasználó 
vagy felhasználók kis csoportja részére, az igényeikre szabva építettek („külön célra kiépített 
infrastruktúra”), nem minősül energetikai infrastruktúrának. 
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______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/944 irányelve (2019. június 5.) a villamos energia belső piacára 
vonatkozó közös szabályokról és a 2012/27/EU irányelv módosításáról (HL L 158., 2019.6.14., 125. o.). 

** Az Európai Parlament és a Tanács 2009/31/EK irányelve (2009. április 23.) a szén-dioxid geológiai 
tárolásáról, valamint a 85/337/EGK tanácsi irányelv, a 2000/60/EK, a 2001/80/EK, a 2004/35/EK, a 2006/12/EK 
és a 2008/1/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv, valamint az 1013/2006/EK rendelet módosításáról 
(HL L 140., 2009.6.5., 114. o.). 

*** Az Európai Parlament és a Tanács 347/2013/EU rendelete (2013. április 17.) a transzeurópai energiaipari 
infrastruktúrára vonatkozó iránymutatásokról (HL L 115., 2013.4.25., 39. o.)”; 

(aw) a szöveg a következő 130a. és 130b. ponttal egészül ki: 
„130a. »elosztórendszer-üzemeltető« (DSO): az (EU) 2019/944 irányelv 2. cikkének 29. 
pontjában meghatározott elosztórendszer-üzemeltető;  
130b. »átvitelirendszer-üzemeltető« (TSO): az (EU) 2019/944 irányelv 2. cikkének 35. 
pontjában meghatározott átvitelirendszer-üzemeltető; 

(ax) a 131. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„131. »belső energiapiaci jogszabályok«: idetartozik az (EU) 2019/944 európai parlamenti és 
tanácsi irányelv, a 2009/73/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv*, az (EU) 2019/943 
európai parlamenti és tanácsi rendelet, valamint a 715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet**; 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2009/73/EK irányelve (2009. július 13.) a földgáz belső piacára vonatkozó 
közös szabályokról és a 2003/55/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 94. o.). 

Az Európai Parlament és a Tanács 715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 1775/2005/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről(HL L 211., 2009.8.14., 36. 
o.).;” 

(ay) a szöveg a következő 131a. és 131b. ponttal egészül ki: 
„131a. »szén-dioxid leválasztása és tárolása« vagy »CLT«: azon technológiák, amelyek a 
fosszilis vagy biomassza-tüzelésű ipari üzemekből – többek között erőművekből – származó 
CO2 megkötésére, tároló létesítménybe történő szállítására és a CO2 tartós tárolása céljából 
megfelelő föld alatti geológiai képződményekbe történő bevezetésére szolgálnak; 
131b. »szén-dioxid leválasztása és hasznosítása«: azon technológiák, amelyek a fosszilis vagy 
biomassza-tüzelésű ipari üzemekből – többek között erőművekből – származó CO2 
megkötésére, CO2 fogyasztási helyre történő szállítására szolgálnak;”; 
2. A 4. cikk (1) bekezdése a következőképpen módosul: 

(a) az a) pont helyébe a következő szöveg lép: 
„a) regionális beruházási támogatás esetében: egy legalább 100 millió EUR elszámolható 
költségű beruházási támogatás esetében, a következő vállalkozásonkénti és projektenkénti 
támogatási összegek: 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 10 %: 
7,5 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 15 %: 
11,25 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 20 %: 
15 millió EUR; 
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– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 25 %: 
18,75 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 30 %: 
22,5 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 35 %: 
26,25 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 40 %: 
30 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 50 %: 
37,5 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 60 %: 
45 millió EUR; 

– abban az esetben, ha a maximális regionális támogatási intenzitás 70 %: 52,5 
millió EUR;”; 

(b) a szöveg a következő ja) ponttal egészül ki: 
„ja) tesztelési és kísérleti infrastruktúrákra nyújtott beruházási támogatás esetében: 
infrastruktúránként 15 millió EUR;”; 

(c) az s) és az sa) pont helyébe a következő szöveg lép: 
„s) környezetvédelmi beruházási támogatás esetében, eltérő rendelkezés hiányában: 
20 millió EUR vállalkozásonként és beruházási projektenként;  
sa) a 36. cikk (5) bekezdésében említett, külön erre a célra kiépített infrastruktúra és tárolás 
támogatása esetében: projektenként 20 millió EUR;”; 

(d) a szöveg az sb)–sf) ponttal egészül ki: 
„sb) a 36a. cikk (1) és (2) bekezdésében említett elektromos vagy hidrogéntöltő 
infrastruktúrára nyújtott beruházási támogatás esetében: 20 millió EUR vállalkozásonként és 
projektenként, valamint programok esetében 150 millió EUR átlagos éves kiadási keret; 
sc) a 38. cikk (3b) bekezdésében és a 39. cikk (2a) bekezdésében említett, az épületek 
energiahatékonysága és környezeti teljesítménye együttes javítására nyújtott beruházási 
támogatás esetében: projektenként 30 millió EUR; 
sd) a 38. cikk (7) bekezdésének hatálya alá tartozó energiahatékonysági projektekre irányuló 
beruházási támogatás esetében: projektenként 30 millió EUR névértékű teljes fennálló 
finanszírozás; 
se) épület-energiahatékonysági projektekre irányuló, pénzügyi eszközök formájában nyújtott 
beruházási támogatás: a 39. cikk (5) bekezdésében meghatározott összegek; 
sf) a 44a. cikkben említett környezetvédelmi adókedvezmény vagy díjkedvezmény 
formájában nyújtott támogatás: támogatási programonként évente 50 millió EUR;”; 

(e) a v) pont helyébe a következő szöveg lép: 
„v) a 42. cikkben említett, megújuló energiaforrásból származó villamos energia termelésének 
ösztönzésére irányuló működési támogatás és a 43. cikkben említett, kis méretű létesítmények 
megújuló energiaforrásból és megújuló hidrogénből származó energiatermelésének, valamint 
a megújulóenergia-közösségek ösztönzésére irányuló működési támogatás esetében: 
vállalkozásonként és projektenként 20 millió EUR;”; 
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(f) a szöveg a következő va) ponttal egészül ki: 
„va) a 43. cikkben említett, kis méretű létesítmények megújuló energiaforrásból és megújuló 
hidrogénből származó energiatermelésének, valamint a megújulóenergia-közösségek 
ösztönzésére irányuló működési támogatás és a 42. cikkben említett, megújuló 
energiaforrásból származó villamos energia termelésének ösztönzésére irányuló működési 
támogatás esetében: a vonatkozó cikk alá tartozó valamennyi támogatási program összesített 
költségvetését figyelembe véve évente 250 millió EUR;”; 

(g) a w) és x) pontok helyébe a következő szöveg lép: 
„w) a 46. cikkben említett távfűtési és távhűtési rendszerekre irányuló támogatás esetében: 
vállalkozásonként és projektenként 50 millió EUR;  
x) a 48. cikkben említett energetikai infrastruktúrára irányuló támogatás esetében: 
vállalkozásonként és projektenként 70 millió EUR;”; 
3. az 5. cikk (2) bekezdése a következő ga) ponttal egészül ki: 
„ga) a 2. cikk 94., illetőleg 95. pontjában meghatározott, kkv-knak innovációs tanácsadáshoz 
és innovációs támogató szolgáltatásokhoz hozzáférési díjkedvezmény vagy ingyenes 
hozzáférés formájában nyújtott támogatás, amelyet például kutató-ismeretterjesztő 
szervezetek, kutatási infrastruktúrák, tesztelési és kísérleti infrastruktúrák vagy innovációs 
klaszterek támogatási program keretei közt nyújtanak, feltéve, hogy a következő feltételek 
teljesülnek: 

i. a díjkedvezményből vagy az ingyenes hozzáférésből származó előny 
számszerűsíthető és bizonyítható; 

ii. a szolgáltatásokra adott teljes vagy részleges árkedvezmény, valamint a 
szabályok, amelyek alapján a kkv-k jelentkezhetnek, kiválasztásra kerülnek, és 
a részükre nyújtott kedvezmények (honlapokon vagy más alkalmas módon) 
nyilvánosan hozzáférhetők mielőtt a szolgáltatásnyújtó a kedvezményt kínálni 
kezdi; 

iii. a szolgáltatásnyújtó nyilvántartást vezet minden egyes kkv-nak árkedvezmény 
formájában nyújtott támogatásról annak biztosítása érdekében, hogy a 28. cikk 
(3) és (4) bekezdésében meghatározott értékhatárt betartsa. A nyilvántartást a 
szolgáltatásnyújtó által nyújtott legutolsó támogatás nyújtásának napjától 
számított 10 évig kell megőrizni;”; 

4. a 6. cikk a következőképpen módosul: 
(a) a (3) bekezdés a) pontja helyébe a következő szöveg lép: 

„a) regionális beruházási támogatás esetében: a támogatás hiányában nem került volna sor a 
projekt végrehajtására az érintett térségben vagy a projekt nem lett volna kellően nyereséges a 
kedvezményezett számára az érintett térségben vagy bárhol az EGT területén belül;”; 

(b) az (5) bekezdés az alábbi m) és n) ponttal egészül ki: 
„m) környezeti kár helyreállítására, valamint természetes élőhelyek és ökoszisztémák 
rehabilitációjára nyújtott támogatás, ha a helyreállítási vagy rehabilitációs költségek 
meghaladják a földterület vagy ingatlan értéknövekedését és a 45. cikkben meghatározott 
feltételek teljesülnek; 
n) a biológiai sokféleség védelme, valamint az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra és 
annak mérséklésére irányuló természetalapú megoldások végrehajtása céljából nyújtott 
támogatás, ha a 45. cikkben meghatározott feltételek teljesülnek.”; 
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5. a 7. cikk (1) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 
„(1) A támogatási intenzitás és az elszámolható költségek kiszámítása során felhasznált 
valamennyi számadatot az adók és egyéb illetékek levonása előtt kell figyelembe venni. Az 
elszámolható költségeket világos, konkrét és aktuális dokumentumokkal kell alátámasztani. 
Az elszámolható költségek az 1303/2013/EU rendeletben vagy az (EU) 2021/1060 európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben (attól függően, hogy melyik az alkalmazandó) előírt 
egyszerűsített költségelszámolási lehetőségekkel összhangban is kiszámíthatók, feltéve, hogy 
a műveletet legalább részben olyan uniós alapból finanszírozzák, amely lehetővé teszi ezen 
egyszerűsített költségelszámolási lehetőségek igénybevételét, és hogy a költségkategória a 
vonatkozó mentességi rendelkezés értelmében elszámolható. 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1060 rendelete (2021. június 24.) az Európai Regionális 
Fejlesztési Alapra, az Európai Szociális Alap Pluszra, a Kohéziós Alapra, az Igazságos Átmenet Alapra és az 
Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra-alapra vonatkozó közös rendelkezések, valamint az előbbiekre és 
a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapra, a Belső Biztonsági Alapra és a határigazgatás és a 
vízumpolitika pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó pénzügyi szabályok megállapításáról 
(HL L 231., 2021.6.30., 159. o.).”; 
6. a 8. cikk (2) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) Amennyiben az Unió intézményei, ügynökségei, közös vállalkozásai vagy más szervei 
által központilag kezelt olyan uniós finanszírozás, amely sem közvetlenül, sem közvetve nem 
tartozik a tagállam ellenőrzése alá, állami támogatással párosul, csak ez utóbbit kell 
figyelembe venni annak meghatározásakor, hogy teljesülnek-e a bejelentési határértékek és a 
maximális támogatási intenzitások vagy a maximális támogatási összegek, feltéve, hogy az 
ugyanazon elszámolható költségekkel kapcsolatban nyújtott állami finanszírozás teljes 
összege nem haladja meg az uniós jog alkalmazandó szabályaiban foglalt legkedvezőbb 
finanszírozási arányt. Ettől eltérve, az Európai Védelmi Alap által támogatott projektekre 
nyújtott teljes állami finanszírozás elérheti a projekt teljes elszámolható költségét, feltéve, 
hogy az e rendelet szerinti bejelentési határértékek és a maximális támogatási intenzitás vagy 
maximális támogatási összeg betartásra kerül.”; 
7. a 9. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 
„(1) Az érintett tagállam nemzeti vagy regionális szintű átfogó állami támogatási honlapon 
biztosítja a következő információk közzétételét: 
a) a 11. cikkben említett összefoglaló adatok a II. mellékletben rögzített szabványos 

formában, vagy egy ahhoz vezető internetes link; 
b) a 11. cikkben említettek szerint minden egyes támogatási intézkedés teljes szövege, 

vagy a teljes szöveghez vezető internetes link; 
c) minden egyes, 100 000 EUR-t meghaladó egyedi támogatás odaítélésére, vagy 

elsődleges mezőgazdasági termeléssel foglalkozó, a 2a. szakaszban említettektől 
eltérő kedvezményezettek esetében minden egyes, az ilyen termeléshez nyújtott, 
60 000 EUR-t meghaladó egyedi támogatás odaítélésére, továbbá a halászati és 
akvakultúra-ágazatban tevékenykedő, a 2a. szakaszban említettektől eltérő 
kedvezményezettek esetében 30 000 EUR-t meghaladó minden egyes egyedi 
támogatás odaítélésére vonatkozó, a III. mellékletben említett információk. 

A 20. cikkben említett európai területi együttműködési projekteknek nyújtott támogatások 
tekintetében az e bekezdésben említett információkat azon tagállam honlapján kell 
közzétenni, amelyben az 1299/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet* 21. cikkében 
vagy az (EU) 2021/1059 európai parlamenti és tanácsi rendelet** 45. cikkében (attól függően, 



HU 25  HU 

hogy melyik az alkalmazandó) meghatározott, érintett irányító hatóság működik. A résztvevő 
tagállamok határozhatnak úgy is, hogy mindegyikük a saját területén hozott támogatási 
intézkedésekről nyújt információt a honlapján. 
Az első albekezdésben előírt közzétételi kötelezettségek nem alkalmazandók a 20a. cikkben 
említett európai területi együttműködési projektekhez, továbbá a 19b. cikk szerinti, a 
mezőgazdaság termelékenységét és fenntarthatóságát célzó európai innovációs partnerség 
(EIP) operatív csoportjainak projektjeihez és a közösségvezérelt helyi fejlesztési (CLLD) 
projektekhez nyújtott támogatásokra. 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 1299/2013/EU rendelete (2013. december 17.) az Európai Regionális 
Fejlesztési Alap által az európai területi együttműködési célkitűzésnek nyújtott támogatásra vonatkozó egyedi 
rendelkezésekről (HL L 347., 2013.12.20., 259. o.). 

** Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1059 rendelete (2021. június 24.) az Európai Regionális 
Fejlesztési Alap és külső finanszírozási eszközök által támogatott európai területi együttműködési célkitűzésre 
(Interreg) vonatkozó egyedi rendelkezésekről (HL L 231., 2021.6.30., 94. o.).”; 

8. a 13. cikk helyébe a következő szöveg lép: 
„13. cikk 

A regionális támogatás alkalmazási köre 
E szakasz nem alkalmazható a következőkre: 
a) acélipari, lignitipari és szénipari támogatás; 
b) a szállítási ágazatnak – a kapcsolódó infrastruktúrával együtt – nyújtott támogatás, 

továbbá az energiatermelési, -tárolási, -átviteli, -elosztási és -infrastruktúra-ágazatnak 
nyújtott támogatás, kivéve a legkülső régiókban biztosított regionális beruházási 
támogatást és a regionális működési támogatási programokat; 

c) meghatározott, korlátozott számú gazdasági ágazatra irányuló programok formájában 
nyújtott regionális támogatás; nem minősülnek azonban meghatározott gazdasági 
ágazatokra irányuló programoknak a turisztikai tevékenységekre vagy a 
mezőgazdasági termékek feldolgozására és forgalmazására irányuló programok; 

d) olyan vállalkozások számára nyújtott regionális működési támogatás, amelyek 
elsődleges tevékenységei az uniós gazdasági tevékenységek egységes ágazati 
osztályozási rendszerének (NACE Rev. 2.) K. nemzetgazdasági ágába (Pénzügyi, 
biztosítási tevékenység) tartoznak, vagy olyan vállalkozások számára nyújtott 
regionális működési támogatás, amelyek csoporton belüli tevékenységeket 
folytatnak, és amelyek fő tevékenysége az uniós gazdasági tevékenységek egységes 
ágazati osztályozási rendszerének (NACE Rev. 2.) 70.10 szakágazatába 
(Üzletvezetés) vagy 70.22 szakágazatába (Üzletviteli, egyéb vezetési tanácsadás) 
tartozik; 

e) épületek, földterületek és berendezések beruházási költségeit fedező támogatás, 
amennyiben és amilyen mértékben azok a 25. cikk alapján támogatott projekt 
részei.”; 

9. a 14. cikk a következőképpen módosul: 
(a) a (3) bekezdés harmadik mondata helyébe a következő szöveg lép: 

„Nagyvállalkozásoknak kizárólag az érintett területen új gazdasági tevékenység létrehozására 
irányuló induló beruházáshoz nyújtható támogatás.”; 
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(b) a (4), az (5) és a (6) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(4) Az elszámolható költségek a következők közül egy vagy több: 
a) a tárgyi eszközökre és immateriális javakra irányuló beruházási költségek; vagy 
b) az induló beruházás által létrehozott munkahelyek két évre számított becsült 

bérköltsége; vagy  
c) az a) és a b) pontban említett költségek egy részének kombinációja, de legfeljebb az 

a) és a b) pont szerinti összegek közül a magasabb. 
(5) A beruházást annak befejezése után legalább öt évig, illetve kkv-k esetében három évig 
fenn kell tartani az érintett területen. Ez azonban nem jelenti azt, hogy ne lehetne lecserélni az 
ezen időszakon belül korszerűtlenné vált üzemet, illetve meghibásodott berendezést, feltéve, 
hogy a gazdasági tevékenység az érintett területen a minimális időtartam alatt fennmarad.  
(6) A beszerzett eszközöknek újaknak kell lenniük, kivéve a kkv-k esetében és létesítmények 
felvásárlása esetében.”; 

(c) a cikk a következő (6a) bekezdéssel egészül ki: 
„(6a) A tárgyi eszközök bérléséhez kapcsolódó költségek a következő feltételek mellett 
vehetők figyelembe: 
a) földterület és épületek tekintetében a bérleti viszonyt fenn kell tartani a beruházás 

befejezésének várható dátumától számított legalább öt éven keresztül 
nagyvállalkozások, és három éven keresztül kkv-k esetében;  

b) üzem vagy gép esetében a bérleti viszonyt olyan pénzügyi lízing formájában kell 
megvalósítani, amely a lízing futamidejének lejártakor a támogatás 
kedvezményezettjével szemben az eszköz megvásárlására vonatkozó kötelezettséget 
tartalmaz. 

A 2. cikk 49. pont b) alpontjában vagy 51. pont b) alpontjában említett induló beruházás 
esetében elvben csak azon eszközök költségét lehet figyelembe venni, amelyeket a vevőtől 
független harmadik féltől vásárolnak. Ha azonban egy kisvállalkozást az eredeti tulajdonos 
családtagjai vagy korábbi munkavállalók vesznek át, az eszközöknek a vevőtől független 
harmadik féltől való megvásárlására vonatkozó feltétel nem alkalmazható. Az ügyletet piaci 
feltételek mellett kell lebonyolítani. Ha egy létesítmény eszközeinek felvásárlása egyéb, 
regionális támogatásra jogosult beruházással jár együtt, akkor e további beruházás 
elszámolható költségeit hozzá kell adni a létesítmény eszközeinek beszerzéséhez kapcsolódó 
költséghez. Amennyiben az eszközök beszerzéséhez a vásárlást megelőzően már nyújtottak 
támogatást, ezen eszközök költségeit le kell vonni a létesítmény felvásárlásához kapcsolódó 
elszámolható költségekből.”; 

(d) a (7) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(7) A nagyvállalatoknak a termelési folyamat alapvető megváltoztatására odaítélt támogatás 
esetében az elszámolható költségeknek meg kell haladniuk a korszerűsítendő tevékenységhez 
kapcsolódó eszközöknek a megelőző három pénzügyi évben realizált értékcsökkenését. A 
meglévő létesítmény diverzifikálására odaítélt támogatás esetében az elszámolható 
költségeknek legalább 200 %-kal kell meghaladniuk az újrahasznált eszközöknek a munkák 
megkezdése előtti pénzügyi évben nyilvántartott könyv szerinti értékét.”; 

(e) a (8) bekezdésben a szöveg a következőképpen módosul:  
i. az első albekezdésben a d) pont helyébe a következő szöveg lép: 
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„d) a támogatásban részesülő vállalkozás eszközei között kell szerepelniük, és legalább 
öt évig (kkv-k esetében három évig) ahhoz a projekthez kell kapcsolódniuk, amelyre 
a támogatást odaítélték.”; 

ii. a második albekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„Nagyvállalkozások esetében az immateriális javak költségei csupán az induló beruházás 
teljes elszámolható beruházási költségeinek 50 %-áig számolhatók el. Kkv-k esetében az 
immateriális javak költségeinek 100 %-a elszámolható.”; 

(f) a (9) bekezdés a) és b) pontjának helyébe a következő szöveg lép: 
„a) a beruházási projektnek az előző 12 hónap átlagához képest az érintett 

létesítményben foglalkoztatottak számában nettó növekedést kell eredményeznie, 
miután az éves munkaerőegységben kifejezett, megszüntetett álláshelyek száma 
levonásra került az említett időszak alatt létrehozott álláshelyek számából;  

b) minden egyes álláshelyet a beruházás befejezésétől számított három éven belül be 
kell tölteni;”; 
(g) a (10) és a (11) bekezdést el kell hagyni; 
(h) a (12) bekezdés első mondata helyébe a következő szöveg lép: 

„(12) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az érintett területen a támogatás 
odaítélésekor hatályos regionális támogatási térkép szerinti maximális támogatási 
intenzitást.”; 

(i) a (14) és (15) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(14) A támogatás kedvezményezettjének az elszámolható költségek legalább 25 %-ára 
kiterjedő pénzügyi hozzájárulást kell biztosítania saját forrásaiból vagy külső finanszírozás 
igénybevételével, minden állami támogatástól mentes formában. A 25 %-os saját 
hozzájárulási követelmény nem vonatkozik a legkülső régiókban végrehajtott beruházásokhoz 
nyújtott beruházási támogatásokra, amennyiben a maximális támogatási intenzitás teljes 
megvalósulásához alacsonyabb hozzájárulás szükséges. 
(15) Az 1299/2013/EU rendelet vagy az (EU) 2021/1059 rendelet szerinti európai területi 
együttműködési projektekhez kapcsolódó induló beruházások esetében a projektben részt 
vevő valamennyi kedvezményezettre az induló beruházás helye szerinti területen érvényes 
támogatási intenzitás alkalmazandó. Amennyiben az induló beruházás két vagy több 
támogatott területen helyezkedik el, a maximális támogatási intenzitást azon támogatott 
terület szerint kell számítani, ahol a legmagasabb összegű elszámolható költségek merültek 
fel. A Szerződés 107. cikke (3) bekezdésének c) pontja szerinti támogatásra jogosult 
támogatott területeken ez a rendelkezés nagyvállalkozásokra csak akkor alkalmazandó, ha az 
induló beruházás új gazdasági tevékenységet hoz létre.”; 
10. a 15. cikk (3) bekezdésében a bevezető mondat helyébe a következő szöveg lép: 
„(3) A ritkán és rendkívül ritkán lakott területeken a regionális működési támogatási 
programok az alábbi feltételek szerint előzik meg vagy csökkentik az elnéptelenedést:”; 
11. a 17. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (2) és (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) Az elszámolható költségek a következők közül egy vagy több: 
a) a tárgyi eszközökre és immateriális javakra irányuló beruházási költségek, feltéve, 

hogy nem tartoznak a 25. cikk hatálya alá; 
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b) a közvetlenül a beruházási projekt által létrehozott munkahelyek két évre számított, 
becsült bérköltsége;  

c) az a) és a b) pontban említett költségek egy részének kombinációja, de legfeljebb az 
a) és a b) pont szerinti összegek közül a magasabb. 

(3) Ahhoz, hogy egy beruházás e cikk alkalmazásában elszámolható költségnek minősüljön, a 
következőkből kell állnia: 
a) új létesítmény létrehozásával kapcsolatos tárgyi eszközökbe és immateriális javakba 

történő beruházás; meglévő létesítmény kapacitásának kibővítése; valamely 
létesítmény termelésének diverzifikációja olyan termékekre, amelyeket a létesítmény 
korábban nem termelt; vagy a létesítménybe történő beruházással érintett termék(ek) 
teljes termelési folyamatának alapvető megváltoztatása; vagy  

b) bezárt vagy megvásárlás nélkül bezárásra ítélt létesítmény eszközeinek 
megvásárlása. Egy vállalkozásban történő részesedésszerzés önmagában nem 
minősül beruházásnak. Az ügyletet piaci feltételek mellett kell lebonyolítani. Elvben 
csak a vevőtől független harmadik felektől megvásárolt eszközök költségei vehetők 
figyelembe. Ha azonban egy kisvállalkozást az eredeti tulajdonos családtagjai vagy 
korábbi munkavállalók vesznek át, az eszközöknek a vevőtől független harmadik 
féltől való megvásárlására vonatkozó feltétel nem alkalmazható. 

E bekezdés értelmében tehát a pótló beruházás nem minősül beruházásnak.”; 
(b) a (4) bekezdés a következőképpen módosul: 

i. a b) pont helyébe a következő szöveg lép: 
„b) amortizálhatónak kell lenniük;”; 

ii. a d) pont helyébe a következő szöveg lép: 
„d) a támogatásban részesülő vállalkozás eszközei között kell szerepelniük, és legalább 

három évig ahhoz a projekthez kell kapcsolódniuk, amelyre a támogatást 
odaítélték.”; 
(c) a (6) bekezdés a következőképpen módosul: 

i. a b) pont helyébe a következő szöveg lép: 
„b) középvállalkozások esetében az elszámolható költségek 10 %-a;”; 

ii. a szöveg a következő c) ponttal egészül ki: 
„c) Amennyiben a támogatási intenzitás nagyságát a (2) bekezdés c) pontja alapján 

állapítják meg, a maximális támogatási intenzitás nem haladhatja meg ezen 
intenzitásnak a beruházási költségek vagy a bérköltség alapján történő 
alkalmazásából fakadó legkedvezőbb összeget.”; 

12. a 21. cikk helyébe a következő szöveg lép: 
„21. cikk 

Kockázatfinanszírozási támogatás 
(1) A kkv-k javára nyújtott kockázatfinanszírozási támogatási program a Szerződés 107. 
cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a Szerződés 
108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek 
az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek. 
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(2) A tagállamok a kockázatfinanszírozási célú intézkedést közvetlenül vagy megbízott félen 
keresztül, egy vagy több pénzügyi közvetítő igénybevételével hajtják végre. A tagállamok 
vagy megbízott felek a pénzügyi közvetítőknek az alábbi (9)–(13) bekezdésnek megfelelően 
közpénzből hozzájárulást nyújtanak, a pénzügyi közvetítők pedig a támogatható 
vállalkozásokba kockázatfinanszírozási célú befektetést valósítanak meg. Sem a tagállamok, 
sem a megbízott felek nem fektethetnek be közvetlenül a támogatható vállalkozásokba egy 
pénzügyi közvetítő bevonása nélkül.  
(3) A támogatható vállalkozások olyan vállalkozások, amelyek az első kockázatfinanszírozási 
célú befektetés biztosításakor nincsenek jegyezve a tőzsdén, és megfelelnek az alábbi 
feltételek legalább egyikének: 
a) semmilyen piacon nem működtek még; 
b) a bejegyzésük óta kevesebb mint 10 éve és/vagy innovatív vállalkozások esetében az 

első kereskedelmi értékesítésüktől számítva kevesebb mint 7 éve működnek 
bármilyen piacon. Azon támogatható vállalkozások esetében, amelyek egy másik 
vállalkozás tevékenységeit vették át vagy összefonódás útján jöttek létre, a 
támogathatósági időszak a másik vállalkozás vagy az egyesült társaságok működését 
is magában foglalja. Azon támogatható vállalkozások esetében, amelyeket nem kell 
bejegyezni, a támogathatósági időszak kezdetének az az időpont tekintendő, amikor a 
vállalkozás megkezdi gazdasági tevékenységét vagy amikor gazdasági tevékenysége 
alapján adóztathatóvá válik, attól függően, hogy melyik a korábbi időpont; 

c) olyan első kockázatfinanszírozási célú befektetést igényelnek, amely – új gazdasági 
tevékenység céljából készített üzleti terv alapján – meghaladja az előző 5 évben elért 
átlagos éves árbevételük 50 %-át. A 36. cikk (2) bekezdésével összhangban valamely 
tevékenység környezeti teljesítményének jelentős javítására irányuló beruházást és az 
(EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikkének 1. pontjában 
meghatározott, környezeti szempontból fenntartható egyéb beruházást új gazdasági 
tevékenységnek kell tekinteni, ha az indulótőke-követelménye meghaladja az előző 5 
évben elért átlagos éves árbevétele [30 %]-át. 

(4) A kockázatfinanszírozási célú befektetés irányulhat továbbá a támogatható 
vállalkozásokban eszközölt kiegészítő befektetésekre is – akár a (3) bekezdés b) pontjában 
említett támogathatósági időszak eltelte után –, amennyiben az alábbi feltételek mindegyike 
teljesül: 
a) a támogatás nem haladja meg a kockázatfinanszírozás (8) bekezdésben említett teljes 

összegét; 
b) az eredeti üzleti terv tartalmazta a kiegészítő befektetések lehetőségét; 
c) a kiegészítő befektetésben részesülő vállalkozás az I. melléklet 3. cikke (3) 

bekezdésének értelmében nem kapcsolódik az intézkedés keretében 
kockázatfinanszírozást nyújtó pénzügyi közvetítőtől vagy független 
magánbefektetőtől eltérő másik vállalkozáshoz, kivéve, ha az új entitás egy kkv. 

(5) A támogatható vállalkozásokba történő kockázatfinanszírozási célú befektetések formája 
lehet tőkebefektetés, kvázisajáttőke-befektetés, kölcsön, kezességvállalás vagy ezek ötvözete. 
(6) Amennyiben nyújtanak kezességvállalást, a kezességvállalás nem haladhatja meg az 
alapul szolgáló kölcsön 80 %-át. 
(7) Támogatható vállalkozásba történő tőkebefektetés és kvázisajáttőke-befektetés formájában 
nyújtott kockázatfinanszírozási célú befektetés esetében a kockázatfinanszírozási intézkedés 
csak akkor fedezheti a kiváltási tőkét, ha a kiváltási tőkéhez kapcsolódóan a támogatható kkv-
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ba történő befektetések valamennyi fordulójában legalább 50 %-nak megfelelő új tőkét is 
bevonnak. 
(8) Az (5) bekezdésben említett kockázatfinanszírozási célú befektetés teljes fennálló összege 
semmilyen kockázatfinanszírozási célú intézkedés keretében sem haladhatja meg támogatható 
vállalkozásonként a 15 millió EUR-t. E maximális kockázatfinanszírozási célú befektetés 
kiszámítása céljából figyelembe kell venni a következőket: 
a) kölcsönök és adósságként strukturált kvázisajáttőke-befektetések esetében, az eszköz 

névértéke; 
b) kezességvállalások esetében, az alapul szolgáló kölcsön névértéke.  
(9) A pénzügyi közvetítőknek közpénzből nyújtott hozzájárulás a következő formák közül 
egyet ölthet: 
a) a támogatható vállalkozásoknak közvetlenül vagy közvetetten kockázatfinanszírozási 

célú befektetést biztosító tőkebefektetés, illetve kvázisajáttőke-befektetés vagy 
tőkejuttatás; 

b) a támogatható vállalkozásoknak közvetlenül vagy közvetve kockázatfinanszírozási 
célú befektetést biztosító kölcsön; 

c) a támogatható vállalkozásoknak közvetve vagy közvetlenül biztosított 
kockázatfinanszírozási célú befektetésből eredő veszteségek fedezésére nyújtott 
kezességvállalás. 

(10) A tagállam vagy az általa megbízott fél és a pénzügyi közvetítő közötti 
kockázat/nyereség megosztási rendszernek megfelelőnek kell lennie és eleget kell tennie a 
következőknek: 
a) a kezességvállalástól eltérő kockázatfinanszírozási támogatás esetében a 

magánbefektetői veszteség minimalizálásával szemben az aszimmetrikus 
nyereségmegosztást kell előnyben részesíteni; amennyiben az állami és 
magánbefektetők közötti veszteségmegosztás aszimmetrikus, az állami befektetőt 
terhelő első veszteséget a kockázatfinanszírozási célú befektetés 25 %-ára kell 
korlátozni. 

b) kezességvállalás formájában nyújtott kockázatfinanszírozási támogatás esetében a 
kezességvállalási mérték nem haladhatja meg a 80 %-ot, és az adott tagállamot 
terhelő teljes veszteséget a kezességvállalással biztosított portfólió legfeljebb 25 %-
ára kell korlátozni. Díjmentesen kizárólag a kezességvállalással biztosított portfólió 
várt veszteségét fedező kezességvállalások nyújthatók. Amennyiben a 
kezességvállalás a váratlan veszteségek fedezését is magában foglalja, úgy a 
pénzügyi közvetítő a kezességvállalásnak a váratlan veszteségeket fedező részére 
piackonform kezességvállalási díjat fizet. 

(11) Amennyiben a pénzügyi közvetítőnek közpénzből nyújtott hozzájárulás a (9) bekezdés a) 
pontjában említett saját tőke és kvázi-sajáttőke formáját ölti, a pénzügyi közvetítő összesített 
tőke-hozzájárulásainak és lejegyzett, de be nem fizetett tőkéjének legfeljebb 30 %-a fordítható 
likviditáskezelési célra. 
(12) A támogatható vállalkozásoknak saját tőke, kvázi-sajáttőke vagy kölcsön formájában 
kockázatfinanszírozási célú befektetést nyújtó kockázatfinanszírozási célú intézkedések 
esetében a pénzügyi közvetítő számára közpénzből nyújtott hozzájárulásnak a pénzügyi 
közvetítők vagy a támogatható vállalkozások szintjén további független magánbefektetői 
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forrásokat kell bevonnia oly módon, hogy az összesített magánbefektetői részvételi arány 
elérje a következő minimális határértékeket: 
a) a (3) bekezdés a) pontjában említett, támogatható vállalkozások esetében a biztosított 

kockázatfinanszírozási célú befektetés 10 %-a; 
b) a (3) bekezdés b) pontjában említett, támogatható vállalkozások esetében a biztosított 

kockázatfinanszírozási célú befektetés 40 %-a; 
c) a (3) bekezdés c) pontjában említett, támogatható vállalkozásoknak nyújtott 

kockázatfinanszírozási célú befektetés esetében és az (3) bekezdés b) pontjában 
említett támogathatósági időszak eltelte után támogatható vállalkozásokba történő 
kiegészítő kockázatfinanszírozási célú befektetés esetében a biztosított 
kockázatfinanszírozási célú befektetés 60 %-a. 

Az első albekezdésben meghatározott összesített magánbefektetői részvételi arány elérése 
céljából nem vehető figyelembe a 21a. cikk értelmében adóösztönzők formájában 
kockázatfinanszírozási támogatásban részesülő független magánbefektetők által nyújtott 
finanszírozás. 
A Szerződés 107. cikke (3) bekezdésének a) pontja alkalmazásában, a kockázatfinanszírozási 
célú befektetés nyújtásának időpontjában érvényes, jóváhagyott regionális támogatási 
térképen kijelölt, támogatott területeken történt beruházások esetében az első albekezdésben, 
a b) és c) pontban említett magánbefektetői részvételi arány a b) pont értelmében 20 %-ra, a c) 
pont értelmében pedig 30 %-ra csökken. 
(13) Amennyiben a kockázatfinanszírozási célú intézkedést a (3) és (4) bekezdésben 
említettek szerint különböző fejlődési szakaszokban tartó támogatható vállalkozásokra 
irányuló pénzügyi közvetítőn keresztül hajtják végre, a pénzügyi közvetítőnek olyan 
magánbefektetői részvételi arányt kell elérnie, amely legalább az alapul szolgáló portfólióban 
lévő egyes befektetések volumenén alapuló súlyozott átlagot kiteszi, és a minimális részvételi 
arányoknak a (12) bekezdésben említett befektetésekre való alkalmazásából adódik, kivéve, 
ha a független magánbefektetők számára előírt részvétel a támogatható vállalkozások szintjén 
teljesül. 
(14) A pénzügyi közvetítőket és alapkezelőket az alkalmazandó uniós és nemzeti jognak 
megfelelően nyílt, átlátható és megkülönböztetésmentes eljárás keretében kell kiválasztani. 
Az eljárásnak a tapasztalathoz, szakértelemhez, valamint operatív és pénzügyi kapacitáshoz 
kapcsolódó objektív kritériumokon kell alapulnia és a következő feltételeknek kell 
megfelelnie: 
a) az alkalmazandó törvényeknek megfelelően, támogatható pénzügyi közvetítők és 

alapkezelők létrehozásának biztosítása; 
b) a pénzügyi közvetítők és alapkezelők között nem tehető különbség a székhelyük 

vagy bejegyzésük szerinti tagállam alapján; 
c) előírható, hogy a támogatható pénzügyi közvetítők és alapkezelők, a befektetések 

jellegével objektíven indokolt, előre meghatározott kritériumoknak feleljenek meg; 
d) cél kell legyen a (10) bekezdésben ismertetett, megfelelő kockázat/nyereség 

megosztási rendszerek létrehozása. 
(15) Kockázatfinanszírozási célú intézkedések biztosítják, hogy a közpénzből hozzájárulásban 
részesülő pénzügyi közvetítők nyereségorientált döntéseket hozzanak, amikor a támogatható 
vállalkozásoknak kockázatfinanszírozási célú befektetést nyújtanak. Ez a követelmény akkor 
teljesül, ha a következő feltételek mindegyike teljesült: 
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a) a tagállam vagy az intézkedés végrehajtásával megbízott jogalany átvilágítási 
folyamatról rendelkezik annak érdekében, hogy a kockázatfinanszírozási célú 
intézkedés végrehajtása céljából biztosítható legyen az üzleti szempontból 
megalapozott beruházási stratégia alkalmazása, beleértve egy olyan megfelelő 
kockázatdiverzifikációs politikát, amelynek célja a gazdasági megvalósíthatóság és – 
az érintett befektetési portfólió mérete és területi kiterjedése szempontjából – a 
hatékonyság elérése; 

b) a támogatható vállalkozásoknak biztosított kockázatfinanszírozási célú befektetést 
olyan életképes üzleti tervre kell alapozni, amely részletesen ismerteti a terméket, az 
értékesítés és a jövedelmezőség alakulását, és előzetesen kimutatja a terv pénzügyi 
életképességét; 

c) minden egyes tőkebefektetésre és kvázisajáttőke-befektetésre vonatkozóan világos és 
reális kilépési stratégiának kell léteznie. 

(16) A pénzügyi közvetítőket kereskedelmi alapon kell irányítani. Ez a követelmény akkor 
teljesül, ha a pénzügyi közvetítő és – a kockázatfinanszírozási célú intézkedés típusától 
függően – az alapkezelő teljesíti a következő feltételeket: 
a) törvény vagy szerződés kötelezi őket arra, hogy a bevált gyakorlatok szerint, a 

jóhiszeműen eljáró szakmai alapkezelők gondosságával, és az összeférhetetlenség 
elkerülésével járjanak el; szabályozói felügyelet alkalmazandó; 

b) javadalmazásuk megfelel a piaci gyakorlatnak. Ez a követelmény akkor vélelmezhető 
teljesültnek, ha a (14) bekezdésnek megfelelően nyílt, átlátható és 
megkülönböztetésmentes kiválasztási eljárás keretében kerülnek kiválasztásra. 

c) teljesítményhez kötött javadalmazásban részesülnek, vagy saját forrásaik 
társbefektetése útján maguk is részt vállalnak a befektetési kockázatból, és így 
érdekeik tartósan megegyeznek a tagállam vagy az általa megbízott fél érdekeivel; 

d) meghatározzák a befektetési stratégiát, a befektetések kritériumait és tervezett 
ütemezését; 

e) a befektetők számára lehetővé kell tenni a befektetési alap irányító testületeiben – így 
például felügyelőbizottságában vagy tanácsadó bizottságában – való képviseletet. 

(17) Olyan kockázatfinanszírozási célú intézkedés esetében, amikor a támogatható 
vállalkozásokba a kockázatfinanszírozási célú befektetés kezességvállalások, kölcsön vagy 
adósságként strukturált kvázisajáttőke-befektetés formájában történik, a pénzügyi 
közvetítőnek olyan kockázatfinanszírozási célú befektetéseket kell megvalósítania, amelyek a 
támogatás elmaradása esetén nem, illetve csak korlátozott vagy eltérő módon valósultak volna 
meg. A pénzügyi közvetítőnek igazolnia kell, hogy olyan mechanizmust működtet, amely 
biztosítja, hogy a végső kedvezményezettek a finanszírozási volumen növekedése, a 
portfóliók kockázatának emelkedése, illetve a fedezeti követelmények, a kezességvállalási 
díjak vagy a kamatlábak csökkentése révén a legnagyobb mértékben részesülnek valamennyi 
előnyből. 
(18) Azon kockázatfinanszírozási célú intézkedések, amelyek az (3) bekezdésben foglalt 
feltételeket nem teljesítő kkv-knak nyújtanak kockázatfinanszírozási célú befektetéseket, a 
Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethetők a belső piaccal, és 
mentesülnek a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség 
alól, feltéve, hogy minden alábbi feltétel teljesül: 
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a) a kkv-k szintjén a támogatás – az esettől függően – teljesíti az 1407/2013/EU 
bizottsági rendeletben*, az 1408/2013/EU bizottsági rendeletben** vagy a 
717/2014/EU bizottsági rendeletben*** foglalt feltételeket; 

b) az e cikk (3), (4), (8), (12) és (13) bekezdésében foglalt feltételek kivételével az e 
cikkben foglalt valamennyi feltétel teljesül; 

c) a támogatható vállalkozásoknak saját tőke, kvázi-sajáttőke vagy kölcsön formájában 
kockázatfinanszírozási célú befektetést nyújtó kockázatfinanszírozási célú 
intézkedések esetében az intézkedésnek a pénzügyi közvetítők vagy a kkv-k szintjén 
további független magánbefektetői forrásokat kell bevonnia oly módon, hogy az 
összesített magánbefektetői részvételi arány elérje a kkv-knak nyújtott 
kockázatfinanszírozás legalább 60 %-át. 

______________ 
* A Bizottság 1407/2013/EU rendelete (2013. december 18.) az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. 
és 108. cikkének a csekély összegű támogatásokra való alkalmazásáról (HL L 352., 2013.12.24., 1. o.). 

** A Bizottság 1408/2013/EU rendelete (2013. december 18.) az Európai Unió működéséről szóló szerződés 
107. és 108. cikkének a mezőgazdasági ágazatban nyújtott csekély összegű támogatásokra való alkalmazásáról 
(HL L 352., 2013.12.24., 9. o.). 

*** A Bizottság 717/2014/EU rendelete (2014. június 27.) az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. és 
108. cikkének a halászati és akvakultúra-ágazatban nyújtott csekély összegű támogatásokra való alkalmazásáról 
(HL L 190., 2014.6.28., 45. o.).”; 
13. a rendelet a következő 21a. cikkel egészül ki: 

„21a. cikk 

Magánbefektetőknek biztosított adóösztönzők formáját öltő kockázatfinanszírozási 
támogatás 

(1) Az a kkv-k javára nyújtott kockázatfinanszírozási támogatási program, amely a 
támogatható vállalkozásoknak közvetve vagy közvetlenül kockázatfinanszírozást nyújtó 
független magánbefektetőként eljáró természetes személyeknek biztosított adóösztönzők 
formáját ölti, a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső 
piaccal, és mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési 
kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek. 
(2) A 21. cikk (3) és (4) bekezdésében meghatározott vállalkozások támogathatók. A 21. cikk 
és e cikk szerint nyújtott összes kockázatfinanszírozási célú befektetés az egyes támogatható 
vállalkozások esetében nem haladhatja meg a 21. cikk (8) bekezdésében meghatározott 
maximális összeget. 
(3) Abban az esetben, ha független magánbefektető közvetve, pénzügyi közvetítőn keresztül 
nyújt kockázatfinanszírozást, a támogatható beruházás a pénzügyi közvetítőben történő 
részvény- vagy részesedésszerzés formáját ölti, a pénzügyi közvetítőnek pedig a 21. cikk (5)–
(8) bekezdésben meghatározott formában és feltételek mellett kell kockázatfinanszírozási célú 
befektetést nyújtania a támogatható vállalkozásoknak. A pénzügyi közvetítő vagy a vezetői 
által nyújtott szolgáltatások vonatkozásában nem nyújtható fiskális ösztönző.  
(4) Abban az esetben, ha független magánbefektető közvetlenül nyújt kockázatfinanszírozást 
a támogatható vállalkozásnak, kizárólag a támogatható vállalkozás által kibocsátott maximális 
kockázatú törzsrészvények felvásárlása minősül támogatható befektetésnek. A részvényeket 
legalább 3 évig tartani kell. A kiváltási tőke kizárólag a 21. cikk (7) bekezdésében 
meghatározott feltételek mellett fedezhető. A részesedések elidegenítéséből származó 
veszteségek beszámíthatók a nyereségadóval szemben. Az osztalékokra vonatkozó 
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adókedvezmény esetében a kedvezményre jogosító részesedésekre tekintettel kapott összes 
osztalék teljes mértékben mentesülhet a nyereségadó alól. Hasonlóképpen, a 
tőkenyereségadó-kedvezmények esetében a kedvezményre jogosító részesedések 
értékesítéséből befolyó nyereség teljes mértékben mentesülhet a tőkenyereségadó alól. 
Emellett a kedvezményre jogosító részesedések elidegenítéséből származó tőkenyereségadó-
kötelezettség elhalasztható, ha a tőkenyereség 1 éven belül újra befektetésre kerül új 
kedvezményre jogosító részesedésekbe. 
(5) A maximális adókedvezmény nem haladhatja meg a független magánbefektető maximális 
adókötelezettségét, azon adó esetében, amelyre a kedvezmény vonatkozik. A független 
magánbefektető 21. cikk (12) bekezdése szerinti, megfelelő részvételi arányának biztosítása 
érdekében az adókedvezmény nem haladhatja meg a következő maximális határértékeket: 
a) a független magánbefektető által megvalósított támogatható befektetés 50 %-a, ha a 

végső kedvezményezettek a 21. cikk (3) bekezdése a) pontjának hatálya alá 
tartoznak; 

b) a független magánbefektető által megvalósított támogatható befektetés 35 %-a, ha a 
végső kedvezményezettek a 21. cikk (3) bekezdése b) pontjának hatálya alá 
tartoznak; 

c) a független magánbefektető által megvalósított támogatható befektetés 20 %-a, ha a 
végső kedvezményezettek a 21. cikk (3) bekezdése c) pontjának hatálya alá tartoznak 
vagy kiegészítő támogatható befektetés esetében a 21. cikk (3) bekezdése b) 
pontjában említett támogathatósági időszakot követően. 

A Szerződés 107. cikke (3) bekezdésének a) pontja alkalmazásában, a jóváhagyott regionális 
támogatási térképen kijelölt, támogatott területeken történt beruházások esetében az első 
albekezdésben, a b) és c) pontban említett adókedvezmény határértékek a b) pont értelmében 
50 %-ra, a c) pont értelmében pedig 35 %-ra növelhető.”; 
14. A 22. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) Támogathatónak minősül a legfeljebb öt éve bejegyzett, tőzsdén nem jegyzett olyan 
kisvállalkozás, amely teljesíti az alábbi feltételeket: 
a) nem egy másik vállalkozás tevékenységét vette át; 
b) még nem osztott nyereséget; 
c) nem összefonódás útján jött létre. 
Azon támogatható vállalkozások esetében, amelyeket nem kell bejegyezni, az 5 éves 
támogathatósági időszak kezdetének az az időpont tekintendő, amikor a vállalkozás megkezdi 
gazdasági tevékenységét vagy amikor gazdasági tevékenysége alapján adóztathatóvá válik, 
attól függően, hogy melyik a korábbi időpont; 
Az első albekezdés c) pontjától eltérve az e cikk szerint támogathatónak minősülő 
vállalkozások közötti összefonódás útján létrejött vállalkozások az összefonódásban részt 
vevő legrégebbi vállalkozás bejegyzésének időpontjától számított legfeljebb öt évig 
támogathatónak minősülnek.”; 

(b) a cikk a következő (6) bekezdéssel egészül ki: 
„(6) Az e cikk (3)–(5) bekezdésében szereplő összegeken kívül, az induló vállalkozásoknak 
nyújtott támogatás a szellemitulajdon-jogok és a kapcsolódó hozzáférési jogok átruházásának 
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formáját is öltheti, attól a kutatószervezettől, ahol az alapul szolgáló szellemitulajdon-jogot 
kifejlesztették, ha az átruházás:  
a) kis- és innovatív vállalkozás részre történik; 
b) szükséges egy új termék vagy szolgáltatás piaci bevezetéséhez; és  
c) a szellemitulajdonjog értéke piaci áron került meghatározásra, ami akkor valósul 

meg, ha a következő módszerek közül valamelyik alapján határozták meg: 
i. az összeget nyílt, átlátható és megkülönböztetésmentes versenyeztetéses 

értékesítési eljárásban határozták meg; 
ii. független szakértői értékelés támasztja alá, hogy az ár legalább megegyezik a 

piaci árral; 
iii. az összeg a kutatószervezet és az induló vállalkozás között, szokásos piaci 

feltételek mellett lefolytatott tárgyalások eredménye; 
iv. olyan esetben, amikor az együttműködési megállapodás elővásárlási jogot 

biztosít az induló vállalkozásnak a kutatószervezettel való együttműködésből 
fakadó szellemitulajdon-jogokra, és a kutatószervezet kölcsönös jogot 
gyakorol, hogy harmadik felektől gazdaságilag előnyösebb ajánlatokat kérjen 
be azért, hogy az együttműködő induló vállalkozás ennek megfelelően 
kiigazítsa ajánlatát. 

Az induló vállalkozás akár pénzügyi, akár nem pénzügyi hozzájárulásának abszolút összege, 
amellyel hozzájárult a kutatószervezet érintett szellemitulajdonjogokat eredményező 
tevékenységeinek költségeihez, levonható a piaci árból.  
Míg a szellemitulajdonjog fent leírt módon megállapított értéke meghaladhatja a 
0,8 millió EUR-t, az e bekezdés szerinti kiegészítő támogatás összege nem haladhatja meg a 
0,8 millió EUR-t. A kiegészítő támogatás összege az átruházott szellemitulajdonjog fent leírt 
módon megállapított értékére vonatkozik, beleértve a sajáttőkéből és/vagy más eszközökből 
nem fedezett, fent említett levonást is.”; 
15. a 23. cikk (2) bekezdése második albekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 
„A támogatási intézkedés nyújtható emellett független magánbefektetőként eljáró természetes 
személyeknek is adóösztönző formájában, az alternatív kereskedési platform útján a 21a. cikk 
(2) és (5) bekezdésében foglalt feltételek értelmében támogatható vállalkozásokba történő 
kockázatfinanszírozási célú befektetéseik tekintetében.”; 
16. a 24. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (2) és (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) Az elszámolható költségek közé a következők tartoznak: 
a) a pénzügyi közvetítők kezelői vagy befektetők által a 21., a 21a. és a 22. cikk szerinti 

támogatható vállalkozások körének meghatározása érdekében végzett kezdeti 
vizsgálat és hivatalos átvilágítás költségei; 

b) a 21., 21a. és 22. cikk szerinti egyedi támogatható vállalkozásba történő, az (EU) 
2017/565 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet* 36. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott befektetéssel kapcsolatos kutatás költségei, feltéve, 
hogy e kutatást nyilvánosan terjesztik, és ha a nyilvános terjesztést megelőzően a 
befektetéssel kapcsolatos kutatási szolgáltató megbízóinak körében terjesztették, 
ugyanazon formában, legkésőbb 3 hónappal a megbízók körében történt első 
terjesztést követően kerül sor a nyilvános terjesztésre. 
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(3) A (2) bekezdés b) pontjában említett, befektetéssel kapcsolatos kutatásnak teljesítenie kell 
az (EU) 2017/565 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 36. és 37. cikkében 
meghatározott követelményeket. 
______________ 
A Bizottság (EU) 2017/565 felhatalmazáson alapuló rendelete (2016. április 25.) a 2014/65/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelvnek a befektetési vállalkozások szervezeti követelményei és működési feltételei, 
valamint az irányelv alkalmazásában meghatározott kifejezések tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 87., 
2017.3.31., 1. o.).”; 

(b) a cikk a következő (4) bekezdéssel egészül ki: 
„(4) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 50 %-át.”; 
17. a 25. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (3) bekezdés e) pontja helyébe a következő szöveg lép: 
„e) további általános és egyéb működési költségek, beleértve az anyagok, a 

fogyóeszközök és hasonló termékek költségeit, amelyek közvetlenül a projekt 
eredményeként merülnek fel; a 7. cikk (1) bekezdése harmadik mondatának sérelme 
nélkül, a közvetett kutatási és fejlesztési projekt költségek egyszerűsített 
költségelszámolás alapján is kiszámíthatók, az összes közvetlen elszámolható 
kutatási és fejlesztési költségre alkalmazott legfeljebb [15 %]-os átalány formájában. 
Ebben az esetben mind a közvetlen, mind a közvetett költségek kategóriáit a 
szokásos számviteli gyakorlat alapján kell megállapítani, a költségek kizárólag a 
fenti a)–d) pontban felsorolt elszámolható kutatási és fejlesztési projekt költségek 
lehetnek, és azokat kellően meg kell indokolni.”; 
(b) az (6) bekezdés b) pontja a következőképpen módosul: 

i. a ii. pont helyébe a következő szöveg lép: 
„ii. ha a projekt eredményeit széles körben terjesztik konferenciák, publikációk, 

nyílt hozzáférésű adattárak vagy ingyenes vagy nyílt forráskódú szoftverek 
útján;”; 
ii. a szöveg a következő iii. ponttal egészül ki: 

„iii. ha a kedvezményezett vállalja, hogy a kutatás eredményeit piaci áron, 
megkülönböztetésmentes és nem kizárólagos módon az EGT-ben található 
érdekelt felek használatára széles körben terjeszti, beleértve azt az esetet is, 
amikor a kedvezményezett azt vállalja, hogy kellő időben a támogatott K+F 
projektek szellemitulajdon-jogok által védett kutatási eredményeire vonatkozó 
hasznosítási engedélyeket bocsát rendelkezésre.”; 

18. a rendelet a következő 26a. cikkel egészül ki: 
„26a. cikk 

Tesztelési és kísérleti infrastruktúrákra nyújtott beruházási támogatás 
(1) A tesztelési és kísérleti infrastruktúrák építésére vagy korszerűsítésére nyújtott támogatás 
a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és 
mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, 
feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek. 
(2) Az infrastruktúra üzemeltetéséért vagy használatáért a piaci árnak megfelelő, vagy piaci ár 
hiányában a költségeket és egy észszerű árrést tükröző árat kell felszámítani.  
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(3) Az infrastruktúrának több felhasználó számára hozzáférhetőnek kell lennie, és a 
hozzáférést átlátható és megkülönböztetésmentes módon kell biztosítani. Az infrastruktúra 
beruházási költségeit legalább 10 %-ban finanszírozó vállalkozások kedvezőbb feltételek 
mellett kedvezményes hozzáférési lehetőséget kaphatnak. A túlkompenzáció elkerülése 
érdekében a hozzáférési lehetőségeknek arányban kell állniuk a vállalkozás beruházási 
költségekhez való hozzájárulásával, és az említett feltételeket nyilvánossá kell tenni.  
(4) Az elszámolható költségek az immateriális javakra és a tárgyi eszközökre irányuló 
beruházási költségek.  
(5) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 25 %-át.”; 
19. a 27. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) Innovációs klaszterre kizárólag az az entitás kaphat beruházási támogatást, amely a 
klaszter létesítményeinek tulajdonosa. Működési támogatás innovációs klaszterre kizárólag a 
létesítmény tulajdonosának nyújtható, kivéve, ha a létesítményeket piaci bérleti díjért a 
klasztert működtető és a működtetés pénzügyi kockázatát viselő entitásnak bérbe adják. Ez 
utóbbi esetben a működési támogatás kizárólag az innovációs klasztert saját kockázatára 
működtető entitásnak nyújtható. Azokban az esetekben, amikor a klaszter üzemeltetője 
egyúttal a klaszter tulajdonosa vagy felhasználója, vagy mindkettő, továbbá azokban az 
esetekben, amikor a klaszter üzemeltetője önálló jogi személyiség nélküli szereplők 
konzorciuma, a klaszter üzemeltetői tevékenységek finanszírozását, költségeit és bevételeit 
következetesen alkalmazott és objektíven indokolható számviteli elvek alapján, ugyanazon 
jogi személy minden más típusú tevékenységétől elkülönülten kell elszámolni.”; 

(b) A (4) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(4) A klaszter létesítményeinek használatáért és a klaszter tevékenységeiben való részvételért 
felszámított díjaknak meg kell felelniük a piaci árnak vagy tükrözniük kell a költségeiket (egy 
észszerű árrést is beleértve).”; 
20. A 28. cikk (2) bekezdése c) pontjának helyébe a következő szöveg lép: 
„c) innovációs tanácsadás és támogató szolgáltatások költségei, beleértve a kutató-

ismeretterjesztő szervezetek, kutatási infrastruktúrák, tesztelési és kísérleti 
infrastruktúrák vagy innovációs klaszterek által nyújtott szolgáltatásokat is.”; 

21. a 36. cikk a következőképpen módosul: 
(a) a cím és az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„36. cikk 

Környezetvédelmi beruházási támogatás, beleértve az éghajlatvédelmet is 
(1) A környezetvédelmi beruházási támogatás, beleértve az éghajlatvédelmet is, a Szerződés 
107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a 
Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy 
teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek. 

(b) a cikk a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 
„(1a) E cikk nem vonatkozik azokra az intézkedésekre, amelyek vonatkozásában a 36a., 36b. 
és 38–48 cikkek részletesebb szabályokat határoznak meg. E cikk ugyancsak nem vonatkozik 
a fosszilis üzemanyagot felhasználó berendezésekbe, gépekbe és ipari termelésbe történő 
beruházásokra, kivéve ha földgázt használnak fel. E cikk alkalmazandó a hidrogént 
felhasználó berendezésekbe, gépekbe és ipari termelésbe történő beruházásokra, amennyiben 
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a felhasznált hidrogén megújuló vagy alacsony szén-dioxid-kibocsátású hidrogénnek minősül. 
Ebben az esetben a tagállam biztosítja, hogy a megújuló hidrogén [vagy alacsony szén-dioxid-
kibocsátású hidrogén] felhasználására vonatkozó követelmény a beruházás teljes gazdasági 
élettartama alatt teljesüljön.”; 

(c) a (2) bekezdés a következőképpen módosul: 
i. az a) és a b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„a) az uniós szabványok túlteljesítése révén lehetővé kell tennie a kedvezményezett vagy 
más entitás számára a tevékenységeiből eredő környezetvédelmi szint emelését, 
függetlenül attól, vannak-e az alkalmazandó uniós szabványoknál szigorúbb kötelező 
nemzeti szabványok; vagy 

b) uniós szabványok hiányában lehetővé kell tennie a kedvezményezett vagy más 
entitás számára a tevékenységeiből eredő környezetvédelmi szint emelését; vagy”; 

ii. a bekezdés a következő c) ponttal egészül ki: 
„c) a még nem hatályos uniós szabványok teljesítése érdekében lehetővé kell tennie a 

kedvezményezett vagy más entitás számára a tevékenységeiből eredő 
környezetvédelmi szint emelését.”; 
(d) a szöveg a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki: 

„(2a) A szén-dioxid-leválasztásba, -hasznosításba és -tárolásba történő beruházásoknak a 
következő kumulatív feltételeket kell teljesíteniük: 
a) a szén-dioxid-leválasztást, -szállítást és -hasznosítást vagy -tárolást, ideértve a teljes 

szén-dioxid-leválasztási, hasznosítási és tárolási lánc egyedi elemeit is, egy teljes 
szén-dioxid-leválasztási és -tárolási, szén-dioxid-leválasztási és -hasznosítási vagy 
szén-dioxid-leválasztási-, hasznosítási és tárolási lánccá kell egyesíteni.  

b) a beruházási projekt nettó jelenértéke a gazdasági élettartama alatt negatív kell 
legyen. A projekt nettó jelenértékének kiszámításához a CO2-kibocsátás elkerült 
költségeit figyelembe kell venni;  

c) a beruházási költségek nem kapcsolódnak a CO2-kibocsátó létesítményhez (ipari 
létesítmény vagy erőmű), hanem kizárólag a szén-dioxid-leválasztási, hasznosítási és 
tárolási projekthez. 

(2b) Ha a támogatás célja a közvetlen kibocsátások, különösen az üvegházhatásúgáz-
kibocsátások csökkentése, a csökkenésekkel szemben nem számítható be az ugyanazon 
beruházás eredményeként bekövetkezett közvetett kibocsátás növekedése.”; 

(e) a (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(3) Nem nyújtható támogatás, ha a beruházásokat azért hajtják végre, hogy a vállalkozás 
csupán megfeleljen a hatályos uniós szabványoknak. E cikk szerint akkor nyújtható 
támogatás, ha az előmozdítja a vállalkozások megfelelését a környezetvédelem szintjét emelő 
új, de még nem hatályos uniós szabványoknak, feltéve, hogy az uniós szabványt már 
elfogadták és a beruházás, amelyre a támogatást nyújtják, az érintett szabvány 
hatálybalépésének napja előtt legalább 18 hónappal végrehajtásra és véglegesítésre kerül.”; 

(f) a (4) bekezdést el kell hagyni. 
(g) az (5) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 



HU 39  HU 

„(5) Az elszámolható költségek a következő környezetvédelmi beruházási többletköltségek, 
amelyek úgy állapíthatók meg, ha a beruházás költségeit összevetjük azon kontrafaktuális 
beruházás költségeivel, amely a támogatás hiányában megvalósult volna:  
a) ha a kontrafaktuális beruházás olyan kevésbé környezetbarát beruházás lenne, amely 

megfelel a szokásos kereskedelmi gyakorlatnak az érintett tevékenység vagy az 
ágazat esetében, az elszámolható költségek a beruházás költségei és a kontrafaktuális 
beruházás költségei közötti különbözetből állnak;  

b) ha a kontrafaktuális beruházás ugyanaz a beruházás lenne, de később valósult volna 
meg, az elszámolható költségek a beruházás költségei és a kontrafaktuális beruházás 
nettó jelenértéken számított költségei közötti különbözetből állnak, arra az időpontra 
diszkontálva, amikor a támogatott beruházás megvalósul; 

c) ha a kontrafaktuális beruházás meglévő berendezések és felszerelések üzemben 
tartását eredményezné, az elszámolható költségek a beruházás költségei és a 
kontrafaktuális beruházás karbantartásának, javításának és korszerűsítésének nettó 
jelenértéken számított költségei közötti különbözetből állnak, arra az időpontra 
diszkontálva, amikor a támogatott beruházás megvalósul;  

d) lízingszerződés tárgyát képező felszerelés esetében az elszámolható költségek a 
lízingelt felszerelés lízingelésének nettó jelenértéke és azon felszerelés lízingelésének 
nettó jelenértéke közötti különbözetből állnak, amit a támogatás hiányában 
használtak volna; a lízingelés költségei nem foglalják magukban a felszerelés vagy 
berendezés üzemeltetésével kapcsolatos költségeket (üzemanyag költségek, 
biztosítás, karbantartás, egyéb fogyóeszközök), függetlenül attól, hogy azok részét 
képezik-e a lízingszerződésnek; 

Az a)–d) pontban felsorolt helyzetek mindegyikében a kontrafaktuális forgatókönyv egy 
hasonló termelésikapacitással és gazdasági életciklussal rendelkező beruházásnak felel meg, 
amely eleget tesz az alkalmazandó uniós szabványoknak, különösen az üvegházhatásúgáz-
kibocsátási követelményeket illetően. A kontrafaktuális forgatókönyvnek a jogszabályi 
követelmények, piaci körülmények és az uniós kibocsátáskereskedelmi rendszer által 
létrehozott ösztönzők tekintetében hitelesnek kell lennie.  
Ha a beruházás egy már létező létesítmény kiegészítő beruházásából áll, amelyhez képest 
nincs kevésbé környezetbarát kontrafaktuális beruházás, az elszámolható költségek a 
környezetvédelemmel kapcsolatos összes költség.  
Az elszámolható költségek magukban foglalhatják a külön erre a célra kiépített infrastruktúra, 
valamint a megújuló vagy alacsony szén-dioxid-kibocsátású hidrogén és hulladékhő tároló 
létesítmény azon építési költségeit, amely szükséges a környezetvédelmi szint (2) és (2a) 
bekezdésben említett emeléséhez. A magasabb környezetvédelmi szint eléréséhez közvetlenül 
nem kapcsolódó költségek nem számolhatók el.”; 

(h) a (6) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(6) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 40 %-át. Ha a 
beruházás eredményeképpen a közvetlen kibocsátás nulla, a támogatási intenzitás elérheti az 
50 %-ot.”; 

(i) a cikk a következő (6a) és (6b) bekezdéssel egészül ki: 
„(6a) Szén-dioxid-leválasztásba, -hasznosításba és -tárolásba történő beruházás esetében a 
támogatási intenzitás nem haladhatja meg a 20 %-ot. 
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(6b) A támogatási intenzitás elérheti az elszámolható költségek 100 %-át, ha a támogatást a 2. 
cikk 38. pontjában meghatározott olyan versenyeztetéses ajánlattételi eljárás alapján nyújtják, 
amely megfelel valamennyi alábbi kiegészítő feltételnek:  
a) a támogatás odaítélése világos, átlátható és megkülönböztetésmentes jogosultsági és 

kiválasztási kritériumok alapján történik; 
b) a kiválasztási kritériumok elsősorban a benyújtott ajánlaton vagy az elszámolóáron 

alapulnak;  
c) a kiválasztási kritériumok más szempontokkal is kapcsolatosak lehetnek, különösen 

környezeti, technológiai, földrajzi vagy szociális szempontokkal, feltéve, hogy ezek 
összefüggnek az intézkedés céljával. [A kiválasztási kritériumok esetében a 
benyújtott ajánlat vagy az elszámolóár súlyozása nem lehet kevesebb mint 75 %.]”; 

22. A 36a. cikk helyébe a következő szöveg lép: 
„36a. cikk 

Elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúrára nyújtott beruházási támogatás 
(1) A tiszta üzemű és kibocsátásmentes közúti járműveket közlekedési célból energiával ellátó 
elektromos és hidrogéntöltő infrastruktúrára nyújtott beruházási támogatás a Szerződés 107. 
cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a Szerződés 
108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek 
az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek. 
(2) E cikk kizárólag a járműveket közlekedési célból villamos energiával, illetve megújuló 
vagy alacsony szén-dioxid-kibocsátású hidrogénnel ellátó elektromos vagy hidrogéntöltő 
infrastruktúrákra vonatkozik. A tagállam biztosítja, hogy a megújuló vagy az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású hidrogénnel való ellátásra vonatkozó követelmény az infrastruktúra teljes 
gazdasági élettartama alatt teljesüljön. E cikk nem érinti annak lehetőségét, hogy az 56b. és 
56c. cikk szerinti kikötői infrastruktúra részeként alternatív üzemanyagokra irányuló 
infrastruktúrával kapcsolatos beruházások támogatásban részesüljenek. 
(3) Elszámolható költségek az elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúra megépítésének, 
telepítésének, korszerűsítésének vagy bővítésének költségei. E költségek közé tartozhatnak 
magának az elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúrának a költségei, az elektromos vagy 
hidrogéntöltő infrastruktúrának a hálózathoz, illetve a helyi villamos energia- vagy 
hidrogéntermelő vagy tároló egységhez való csatlakoztatásához szükséges bármilyen 
elektromos vagy egyéb komponensek – többek között az elektromos kábelek és a 
transzformátor – telepítésének vagy korszerűsítésének költségei, valamint a kapcsolódó 
műszaki berendezések, építmények, földterület- vagy útátalakítás, telepítési költségek, 
továbbá a vonatkozó engedélyek beszerzési költségei.  
Az elszámolható költségek kiterjedhetnek a megújuló villamos energia integrált helyszíni 
előállításának beruházási költségeire vagy a megújuló villamos energia, illetve megújuló vagy 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású hidrogén tárolóegységeinek beruházási költségeire is. Az 
integrált helyszíni megújuló villamosenergia-termelő egység csúcskapacitása nem haladhatja 
meg annak az elektromos töltőinfrastruktúrának a maximális névleges kimenő teljesítményét, 
amelyhez csatlakozik. 
(4) Az e cikk szerinti támogatás a 2. cikk 38. pontjában meghatározott, minden alábbi 
kiegészítő feltételnek megfelelő versenyeztetéses ajánlattételi eljárás alapján nyújtható:  
a) a támogatás odaítélése világos, átlátható és megkülönböztetésmentes jogosultsági és 

kiválasztási kritériumok alapján történik; 
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b) a kiválasztási kritériumok elsősorban a benyújtott ajánlaton vagy az elszámolóáron 
alapulnak;  

c) a kiválasztási kritériumok más szempontokkal is kapcsolatosak lehetnek, különösen 
környezeti, technológiai, földrajzi vagy szociális szempontokkal, feltéve, hogy ezek 
összefüggnek az intézkedés céljával. A kiválasztási kritériumok esetében a benyújtott 
ajánlat vagy az elszámolóár súlyozása nem lehet kevesebb mint 75 %. 

(5) A támogatás intenzitás elérheti az elszámolható költségek 100 %-át. 
(6) Az egy adott kedvezményezettnek nyújtott támogatás nem haladhatja meg az érintett 
program teljes költségvetésének 40 %-át.  
(7) Ha az elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúra a támogatás kedvezményezettjétől 
vagy kedvezményezettjeitől eltérő felhasználók számára is nyíltan hozzáférhető, a támogatás 
kizárólag a nyilvánosan hozzáférhető, és a felhasználók számára – többek között a díjak, az 
azonosítási és fizetési módok, továbbá az egyéb használati feltételek tekintetében – 
megkülönböztetéstől mentesen hozzáférhető elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúra 
megépítéséhez, telepítéséhez, korszerűsítéséhez vagy bővítéséhez nyújtható. A támogatás 
kedvezményezettjétől vagy kedvezményezetteitől eltérő felhasználóknak az elektromos vagy 
hidrogéntöltő infrastruktúra használatáért felszámított díjaknak egyezniük kell a piaci árakkal. 
(8) Az ugyanabba a kategóriába tartozó elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúra 
kiépítésének ösztönzéséhez nyújtott támogatás szükségességét előzetes nyilvános konzultáció 
vagy független piaci tanulmány keretében kell megállapítani. Meg kell állapítani különösen 
azt, hogy a támogatási intézkedés hatálybalépésétől számított három éven belül 
valószínűsíthetően nem építenének ki kereskedelmi feltételek mellett ilyen infrastruktúrát. 
Az első albekezdésben meghatározott előzetes nyilvános konzultáció vagy független piaci 
tanulmány lefolytatásának kötelezettsége nem vonatkozik a nyilvánosan nem hozzáférhető 
elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúra megépítésére, telepítésére, korszerűsítésére vagy 
bővítésére nyújtott támogatásra. 
(9) A (8) bekezdéstől eltérve a közúti járműveket kiszolgáló elektromos vagy hidrogéntöltő 
infrastruktúra támogatásának szükségességét vélelmezni kell azokon a területeken, ahol 
(elektromos töltő infrastruktúra esetében) a kizárólag elektromos üzemű járművek vagy 
(hidrogéntöltő infrastruktúra esetében) a legalább részben hidrogénüzemű járművek 
egyenként kevesebb mint 2 %-át teszik ki az érintett tagállamban regisztrált ugyanazon 
kategóriába tartozó járművek teljes számának. E bekezdés alkalmazásában a 
személygépkocsikat és a könnyű haszongépjárműveket ugyanazon járműkategóriába 
tartozónak kell tekinteni.  
(10) A támogatott elektromos vagy hidrogéntöltő infrastruktúra működtetésének koncesszióba 
adását vagy egyéb módon harmadik félre bízását versenyeztetés alapján, átlátható és 
megkülönböztetésmentes módon kell végezni, az alkalmazandó közbeszerzési szabályok kellő 
figyelembevételével.”; 
23. a szöveg a következő 36b. cikkel egészül ki: 

„36b. cikk 

A tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes járművek beszerzésére és járművek utólagos 
átalakítására nyújtott beruházási támogatás 

(1) A tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes járművek beszerzésére és a tiszta vagy 
kibocsátásmentes jármű minősítés megszerzése érdekében járművek utólagos átalakítására 
nyújtott beruházási támogatás a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint 
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összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében 
foglalt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben 
rögzített feltételek. 
(2) Támogatás nyújtható a legalább részben elektromos vagy hidrogénüzemű, közúti, vasúti, 
belvízi vagy tengeri közlekedési, tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes járművek vásárlására 
vagy legalább 12 hónap időtartamú lízingjére, valamint a járművek tiszta üzemű vagy 
kibocsátásmentes jármű minősítését lehetővé tevő utólagos átalakítására.  
(3) Az elszámolható költségek a következők:  
a) a tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes járművek vásárlására irányuló beruházások 

esetében, a tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes jármű megvásárlásának beruházási 
többletköltségei jelentik az elszámolható költségeket. Az elszámolható költségeket a 
tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes jármű vásárlására irányuló beruházás 
költségeinek és egy azonos kategóriájú, az uniós szabványoknak megfelelő, olyan 
jármű vásárlására irányuló beruházás költségeinek különbözeteként kell kiszámolni, 
amelyet a támogatás hiányában szereztek volna be; 

b) a tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes járművek lízingelésére irányuló beruházások 
esetében, a tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes jármű lízingelésének 
többletköltségei jelentik az elszámolható költségeket. Az elszámolható költségeket a 
tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes jármű lízingelésének nettó jelenértéke és egy 
azonos kategóriájú, az uniós szabványoknak megfelelő, olyan jármű lízingelésének 
nettó jelenértéke különbözeteként kell kiszámolni, amelyet a támogatás nélkül 
lízingeltek volna. Az elszámolható költségek meghatározása céljából nem vehetők 
figyelembe a jármű üzemeltetésével kapcsolatos működési költségek, ideértve az 
energiaköltségeket, biztosítási költségeket és karbantartási költségeket is, függetlenül 
attól, hogy azok szerepelnek-e a lízingköltségek között;  

c) a járművek tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes jármű minősítését lehetővé tevő 
utólagos átalakításra irányuló beruházások esetében, az utólagos átalakítás költségei 
az elszámolható költségek.  

(4) Az e cikk szerinti támogatás a 2. cikk 38. pontjában meghatározott, minden alábbi 
kiegészítő feltételnek megfelelő versenyeztetéses ajánlattételi eljárás alapján nyújtható:  
a) a támogatás odaítélése világos, átlátható és megkülönböztetésmentes jogosultsági és 

kiválasztási kritériumok alapján történik; 
b) a kiválasztási kritériumok elsősorban a benyújtott ajánlaton vagy az elszámolóáron 

alapulnak;  
c) a kiválasztási kritériumok más szempontokkal is kapcsolatosak lehetnek, különösen 

környezeti, technológiai, földrajzi vagy szociális szempontokkal, feltéve, hogy ezek 
összefüggnek az intézkedés céljával. A kiválasztási kritériumok esetében a benyújtott 
ajánlat vagy az elszámolóár súlyozása nem lehet kevesebb mint 75 %. 

(5) A (4) bekezdéstől eltérve, az e cikk szerint olyan vállalkozásnak nyújtott támogatás, 
amelynek az 1370/2007/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben* meghatározott 
szabályok értelmében közszolgáltatási szerződést ítéltek oda, versenyeztetéses ajánlattételi 
eljáráson kívül is nyújtható. 
(6) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg a következő mértéket:  
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a) kibocsátásmentes járművek vásárlása vagy lízingelése, illetve a kibocsátásmentes 
jármű minősítésüket lehetővé tevő utólagos átalakítás esetében az elszámolható 
költségek 100 %-a; 

b) tiszta üzemű járművek vásárlása vagy lízingelése, illetve járművek tiszta üzemű 
jármű minősítését lehetővé tevő utólagos átalakítása esetében az elszámolható 
költségek 60 %-a.  

(7) Nem nyújtható támogatás a tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes jármű lízingelésére, ha a 
vállalkozás, amelytől a járműveket lízingelik, a lízingelt tiszta üzemű vagy kibocsátásmentes 
járművek vásárlására támogatásban részesült. 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 1370/2007/EK rendelete (2007. október 23.) a vasúti és közúti 
személyszállítási közszolgáltatásról, valamint az 1191/69/EGK és az 1107/70/EGK tanácsi rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 315., 2007.12.3., 1. o.).”; 

24. A 37. cikket el kell hagyni. 
25. a 38. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) E cikk értelmében nem nyújtható támogatás azért végrehajtott beruházásra, hogy a 
vállalkozás már elfogadott uniós szabványoknak feleljen meg, még akkor sem, ha azok még 
nem léptek hatályba.”; 

(b) a szöveg a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki: 
„(2a) A (2) bekezdéstől eltérve, e cikk szerint támogatás nyújtható az épületek 
energiahatékonyságának fejlesztésére a már elfogadott, de még nem hatályos uniós 
szabványoknak való megfelelés érdekében, feltéve, hogy a beruházás a szabvány 
hatálybalépése előtt legalább 18 hónappal végrehajtásra és véglegesítésre kerül. 
(2b) E cikk nem terjed ki a kapcsolt energiatermelés és a távfűtés vagy -hűtés támogatására.”; 

(c) a (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(3) Az elszámolható költségek a magasabb energiahatékonysági szint eléréséhez szükséges 
beruházási többletköltségek. Az elszámolható költségeket a következők szerint kell 
meghatározni – a beruházás költségeit összevetve azon kontrafaktuális beruházás 
költségeivel, amely a támogatás hiányában megvalósult volna: 
a) ha a kontrafaktuális beruházás olyan kevésbé energiahatékony beruházás lenne, 

amely megfelel a szokásos kereskedelmi gyakorlatnak az ágazat vagy az érintett 
tevékenység esetében, az elszámolható költségek a beruházás költségei és a 
kontrafaktuális beruházás költségei közötti különbözetből állnak.  

b) ha a kontrafaktuális beruházás ugyanaz a beruházás lenne, de később valósult volna 
meg, az elszámolható költségek a beruházás költségei és a kontrafaktuális beruházás 
nettó jelenértéken számított költségei közötti különbözetből állnak, arra az időpontra 
diszkontálva, amikor a támogatott beruházás megvalósul; 

c) ha a kontrafaktuális beruházás meglévő berendezések és felszerelések üzemben 
tartását eredményezné, az elszámolható költségek a beruházás költségei és a 
kontrafaktuális beruházás karbantartásának, javításának és korszerűsítésének nettó 
jelenértéken számított költségei közötti különbözetből állnak, arra az időpontra 
diszkontálva, amikor a támogatott beruházás megvalósul;  



HU 44  HU 

d) lízingszerződés tárgyát képező felszerelés esetében az elszámolható költségek a 
lízingelt felszerelés lízingelésének nettó jelenértéke és azon felszerelés lízingelésének 
nettó jelenértéke közötti különbözetből állnak, amit a támogatás hiányában 
használtak volna; a lízingelés költségei nem foglalják magukban a felszerelés vagy 
berendezés üzemeltetésével kapcsolatos költségeket (üzemanyag költségek, 
biztosítás, karbantartás, egyéb fogyóeszközök), függetlenül attól, hogy azok részét 
képezik-e a lízingszerződésnek; 

e) Az a)–d) pontban felsorolt helyzetek mindegyikében a kontrafaktuális forgatókönyv 
megegyezik egy azonos termelésikapacitással és gazdasági életciklussal rendelkező 
beruházással, amely megfelel az alkalmazandó uniós szabványoknak. A 
kontrafaktuális forgatókönyvnek a jogszabályi követelmények, piaci körülmények és 
az uniós kibocsátáskereskedelmi rendszer által létrehozott ösztönzők tekintetében 
hitelesnek kell lennie.  

f) Ha a beruházás egy egyértelműen beazonosítható, kizárólagosan az épület 
energiahatékonyságának fejlesztésére irányuló beruházásból áll, amely esetében 
nincs kevésbé környezetbarát kontrafaktuális beruházás, az elszámolható költségeket 
a környezetvédelemmel kapcsolatos összes költség jelenti.”; 
(d) a cikk a következő (3a)–(3d) bekezdéssel egészül ki: 

„(3a) Feltéve, hogy a támogatás a meglévő épületek korszerűsítése esetén a primerenergia-
igény legalább 20 %-os csökkenéséhez vezet a beruházás előtti helyzethez képest, új épületek 
esetében pedig a közel nulla energiaigényű épületekre vonatkozóan a 2010/31/EU irányelvet 
végrehajtó nemzeti intézkedésekben meghatározott küszöbértékhez képest legalább 10 %-os 
primerenergia-megtakarítást biztosít, a magasabb szintű energiahatékonyság eléréséhez 
szükséges teljes beruházási költség jelenti az elszámolható költséget, ha a beruházás 
összefügg a következők közül egy energiahatékonyságának javulásával:  
i. lakóépületek;  
ii. oktatásra vagy szociális szolgáltatások nyújtására szánt épületek;  
iii. a közigazgatáshoz vagy igazságszolgáltatáshoz, bűnüldözéshez vagy tűzoltási és 

polgári védelmi szolgáltatásokhoz kapcsolódó tevékenységekre szánt épületek; 
iv. az azon i., ii. vagy iii. pontban említett épületek, amelyekben az i., ii. vagy iii. 

pontban említett tevékenységektől eltérő tevékenységek legfeljebb 50 %-ot foglalnak 
el a belső alapterületből.  

(3b) A (3a) bekezdésben említett épületek esetében az épület energiahatékonyságának 
javítására nyújtott támogatás kombinálható a következő intézkedések egyikére vagy 
mindegyikére nyújtott támogatással: 
a) villamosenergiát, hőt vagy hűtőenergiát termelő, integrált helyszíni megújulóenergia-

létesítmények létrehozása; 
b) a helyszíni megújulóenergia-létesítmények által termelt energia tárolására szolgáló 

berendezések létrehozása; 
c) az épület felhasználóinak használatára elektromos töltőinfrastruktúra, valamint 

kapcsolódó infrastruktúra, például kábelcsatornák kiépítése és telepítése, ha a 
parkoló létesítmények vagy az épületen belül találhatóak vagy fizikailag 
csatlakoznak az épülethez; 

d) az épület digitalizációjára szolgáló berendezés telepítése, különösen az okosfunkció-
fogadási alkalmasság növelése, beleértve adathálózatok esetében az épületen belüli 



HU 45  HU 

passzív vezetékeket vagy strukturált kábelezést, valamint az épülethez tartozó 
ingatlanon található passzív hálózat kiegészítő részeit is, de az ingatlanon kívül 
található adathálózatok vezetékei vagy kábelezése nélkül; 

e) zöldtetőkbe és esővíz visszanyerésére szolgáló berendezésekbe történő beruházások. 
Az a)–e) pontban meghatározott kombinált beavatkozások esetén az elszámolható költség a 
különböző létesítmények és berendezések teljes beruházási költsége. A magasabb 
energiahatékonysági szint eléréséhez közvetlenül nem kapcsolódó költségek nem 
számolhatók el. 
(3c) A támogatást vagy az épület tulajdonosának/tulajdonosainak, vagy a bérlő(k)nek kell 
nyújtani attól függően, hogy ki az energiahatékonysági beavatkozás megrendelője. 
(3d) Az épületen belül található fűtő- vagy hűtőberendezések energiahatékonyságának 
javítására is nyújtható támogatás. Az olajtüzelésű, széntüzelésű vagy gáztüzelésű energetikai 
berendezések telepítésére irányuló támogatás e cikk szerint nem mentesül a Szerződés 108. 
cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól. Energiahatékonyabb 
gáztüzelésű energetikai berendezések telepítésére nyújtható támogatás, feltéve, hogy a 
berendezés olajtüzelésű vagy széntüzelésű energetikai berendezést vált ki és a gáztüzelésű 
energetikai berendezés legkésőbb 2050-ig történő kiváltása megújuló tüzelőanyagokat 
használó berendezéssel biztosított.”; 

(e) a cikk a következő (6a) és (7) bekezdéssel egészül ki: 
„(6a) A támogatási intenzitás a (3a) bekezdésben említett épületek energiahatékonyságának 
javítására nyújtott támogatás esetében 15 százalékponttal növelhető, ha a meglévő épületek 
korszerűsítése esetében az energiahatékonyság javulása a primerenergia-igény legalább 40 %-
os csökkenéséhez vezet. 
(7) Az épületek energiahatékonyságának javítására nyújtott támogatás az energiahatékonyság-
alapú szerződések elősegítéséhez is kapcsolódhat, a következő kumulatív feltételek mellett: 
a) a támogatás az energiahatékonyság-javító intézkedéseket energiahatékonyság-alapú 

szerződés keretében nyújtó szolgáltatónak nyújtott kölcsön vagy garancia formáját 
ölti, vagy az érintett szolgáltató refinanszírozását célzó pénzügyi termékből áll 
(például faktoring vagy forfetírozás); 

b) az e bekezdés alapján nyújtott teljes fennálló finanszírozás névértéke 
kedvezményezettenként nem haladja meg a 30 millió EUR-t; 

c) a támogatást energiahatékonyság-javító intézkedéseket biztosító kkv-knak vagy 
kisebb közepes piaci tőkeértékű vállalatoknak nyújtják; 

d) a támogatást a 2012/27/EU irányelv 2. cikkének 27. pontja szerinti 
energiahatékonyság-alapú szerződések elősegítésére nyújtják;  

e) az energiahatékonyság-alapú szerződés a (3a) bekezdésben említett valamely 
épületre vonatkozik.”; 

26. a 39. cikk a következőképpen módosul: 
(a) a (2), (2a) és (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) E cikk szerint az épületek energiahatékonyságának javítására irányuló beruházások 
támogathatók.  
(2a) Amennyiben a beruházás az energiahatékonyság javításához kapcsolódik i. 
lakóépületekben, ii. oktatási vagy szociális szolgáltatásnyújtásra szolgáló épületekben, iii. a 
közigazgatáshoz vagy az igazságszolgáltatáshoz, a rendőrséghez, a tűzoltási 
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tevékenységekhez vagy iv. az i., ii. vagy iii. alpontban említett olyan épületekben, 
amelyekben az i., ii. vagy iii. alpontban említettektől eltérő tevékenységek a belső alapterület 
legfeljebb 50 %-át foglalják el, az épület energiahatékonyságának javítására nyújtott 
támogatás a következő intézkedések bármelyikével vagy mindegyikével kombinálható: 
a) villamosenergiát, hőt vagy hűtőenergiát termelő, integrált helyszíni megújulóenergia-

létesítmények létrehozása; 
b) a helyszíni megújulóenergia-létesítmények által termelt energia tárolására szolgáló 

berendezések létrehozása;  
c) az épület felhasználóinak használatára szánt elektromos töltőinfrastruktúra, valamint 

kapcsolódó infrastruktúra, például kábelcsatornák kiépítése és telepítése, ha a 
parkoló vagy az épületen belül található vagy fizikailag csatlakozik az épülethez;  

d) az épület digitalizációját – elsősorban az épület okosfunkció-fogadási 
alkalmasságának növelését – szolgáló berendezések telepítése. A támogatható 
beruházások közé tartozhatnak adathálózatok esetében az épületen belüli passzív 
vezetékekre vagy strukturált kábelezésre korlátozódó beavatkozások, vagy szükség 
esetén a passzív hálózat kiegészítő része azon az ingatlanon, amelyhez az épület 
tartozik. Az adathálózatok ingatlanon kívüli vezetékezése vagy kábelezése nem 
tartozik a támogatható beruházások körébe; 

e) zöldtetőkbe és esővíz visszanyerésére szolgáló berendezésekbe történő beruházások. 
(3) Az elszámolható költség az energiahatékonysági projekt teljes költsége, a (2a) 
bekezdésben említett épületek kivételével, melyek esetében az elszámolható költség az 
energiahatékonysági projekt teljes költsége és a (2a) bekezdéseben említett különböző 
berendezések beruházási költsége.”; 

(b) az (5) bekezdés első és második albekezdése helyébe a következő szöveg lép: 
„(5) Az energiahatékonysági alap vagy más pénzügyi közvetítő a támogatható 
energiahatékonysági projektek számára kölcsönt vagy kezességvállalást nyújt. A kölcsön 
vagy a garantált összeg névértéke projektenként nem haladhatja meg a 20 millió EUR-t a 
végső kedvezményezettek szintjén, kivéve a (2a) bekezdésben említett kombinált beruházások 
esetében, ahol ez az érték nem haladhatja meg a 30 millió EUR-t.”; 

(c) a (8) bekezdés f) pontjának helyébe a következő szöveg lép: 
„f) Az energiahatékonysági alapot vagy a pénzügyi közvetítőt az alkalmazandó 

jogszabályok szerint kell létrehozni, és a tagállam átvilágítási folyamatról 
gondoskodik annak érdekében, hogy az energiahatékonysági támogatási intézkedés 
végrehajtása céljából meggyőződjön arról, hogy üzleti szempontból megalapozott 
beruházási stratégia kerül alkalmazásra.”; 
(d) a (10) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(10) Nem nyújtható támogatás e cikk értelmében, ha a beruházást azért hajtják végre, hogy a 
már elfogadott és hatályos uniós szabványoknak megfeleljenek. E cikk szerint támogatás 
nyújtható, ha a beruházást a már elfogadott, de még nem hatályos uniós szabványoknak való 
megfelelés érdekében hajtják végre, feltéve, hogy a beruházás a szabvány hatálybalépése előtt 
legalább 18 hónappal végrehajtásra és véglegesítésre kerül.”; 

(e) a cikk a következő (11) bekezdéssel egészül ki: 
„(11) Az épületen belül található fűtő- vagy hűtőberendezések energiahatékonyságának 
javítására is nyújtható támogatás. Az olajtüzelésű, széntüzelésű vagy gáztüzelésű energetikai 
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berendezések telepítésére irányuló támogatás e cikk szerint nem mentesül a Szerződés 108. 
cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól. Energiahatékonyabb 
gáztüzelésű energetikai berendezések telepítésére nyújtható támogatás, feltéve, hogy a 
berendezés olajtüzelésű vagy széntüzelésű energetikai berendezést vált ki és a gáztüzelésű 
energetikai berendezés legkésőbb 2050-ig történő kiváltása megújuló tüzelőanyagokat 
használó berendezéssel biztosított.”; 
27. a 40. cikket el kell hagyni; 
28. a 41. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a cím és az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„41. cikk 

Megújuló energia, megújuló hidrogén és nagy hatásfokú kapcsolt energiatermelés 
támogatására irányuló beruházási támogatás 

(1) A megújuló energia, megújuló hidrogén és nagy hatásfokú kapcsolt energiatermelés 
támogatására irányuló beruházási támogatás a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint 
összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében 
előírt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben 
rögzített feltételek.”; 

(b) a cikk a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 
„(1a) Az e cikk szerinti, tárolási projektekre nyújtott beruházási támogatás csak olyan 
mértékben mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében előírt bejelentési 
kötelezettség alól, amennyiben kombinált („fogyasztásmérő mögötti”) megújuló és tárolási 
projektek számára is nyitva álló program keretei közt nyújtják, és mindkét elemet ugyanakkor 
telepítik és helyezik üzembe. A tárolási beruházás legfeljebb ugyanazzal a kapacitással 
rendelkezhet, mint a kapcsolódó megújuló beruházás. A meglévő megújuló létesítményhez 
(„fogyasztásmérő mögött”) kapcsolt tároló támogatása ugyanazon program alá tartozhat, ha a 
tárolási beruházás ugyanazokat a feltételeket teljesíti és a beruházási projektek összessége 
(megújulók és tárolás) a 4. cikkben meghatározott határértékeknek való megfelelés 
ellenőrzése során integrált projektnek tekinthető.”; 

(c) a (2), a (3) és a (4) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(2) A bioüzemanyagok, folyékony bio-energiahordozók, biogáz és biomassza előállításához 
nyújtott beruházási támogatás csak olyan mértékben mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) 
bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól, amennyiben a támogatott üzemanyagok 
megfelelnek az (EU) 2018/2001 irányelv és a végrehajtási vagy felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusainak fenntarthatósági és üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítási kritériumainak és 
az azon irányelv IX. mellékletének A. részében felsorolt alapanyagból készültek. 
(3) A hidrogén előállítására irányuló beruházási támogatás csak a kizárólag megújuló 
hidrogént előállító létesítmények esetében mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése 
szerinti bejelentési kötelezettség alól. A hálózathoz egyetlen kapcsolódási ponttal rendelkező, 
elektrolizátorból és egy vagy több megújuló energiatermelő egységből álló megújuló hidrogén 
projektek esetében az elektrolizátor kapacitása nem haladhatja meg a megújuló 
energiatermelő egységek összesített kapacitását. A beruházási támogatás kiterjedhet a 
megújuló hidrogén átvitelére és elosztására szánt infrastruktúrára, valamint a megújuló 
hidrogén tároló létesítményeire. 
(4) Az új vagy felújított nagy hatásfokú kapcsolt energiatermelő egységekre irányuló 
beruházási támogatás csak olyan mértékben mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) 
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bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól, amennyiben a 2012/27/EU irányelv, illetve 
a részben vagy egészben e jogi aktus helyébe lépő későbbi jogszabályok rendelkezései 
szerinti külön hő és villamosenergia-termeléshez képest összességében primerenergia-
megtakarítást nyújtanak.”; 

(d) a cikk a következő (4 a) bekezdéssel egészül ki: 
„(4 a) A nagy hatásfokú kapcsolt energiatermelésre irányuló beruházási támogatás csak akkor 
mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól, 
amennyiben nem fosszilis üzemanyaggal működő kapcsolt energiatermelő létesítményre 
irányul, a földgáz kivételével, ha a 2030-ra és 2050-re vonatkozó éghajlatpolitikai 
célkitűzésnek való megfelelés biztosított.”; 

(e) az (5), a (6) és a (7) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(5) A beruházási támogatás újonnan létrehozott vagy felújított kapacitásokhoz nyújtható. A 
támogatás összege nem függ a termeléstől.  
(6) Az elszámolható költségek a teljes beruházási költség. 
(7) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg a következő mértéket: 
a) megújuló energiaforrásokból származó energiatermelés, megújuló hidrogén és nagy 

hatásfokú kapcsolt energiatermelés esetében az elszámolható költségek 30 %-a;  
b) a villamosenergia-tárolással kapcsolatos projektek esetében az elszámolható 

költségek 15 %-a.”; 
(f) a (9) és (10) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(9) A támogatási intenzitás a kizárólag megújuló energiaforrást használó beruházások 
esetében, ideértve a zöld kapcsolt energiatermelést is, 15 százalékponttal növelhető. 
(10) Amennyiben a támogatást versenyeztetéses ajánlattételi eljárás keretében, egyértelmű, 
átlátható és megkülönböztetésmentes, objektív, az intézkedés céljával összhangban, előre 
meghatározott, a stratégiai ajánlattétel kockázatát minimalizáló kritériumok alapján nyújtják, 
a támogatási intenzitás elérheti az elszámolható költségek 100 %-át. A kritériumokat a 
tényleges verseny lehetővé tétele érdekében az ajánlatok benyújtásának határideje előtt 
legalább 6 héttel közzé kell tenni. A versenyeztetéses ajánlattételi eljárásnak minden alábbi 
kritériumnak meg kell felelnie:  
i. az ajánlattételi eljárás költségvetése vagy volumene kötelező érvényű korlátot kell 

képezzen annyiban, hogy várhatóan nem minden ajánlattevő részesül támogatásban;  
ii. az ajánlattevők várható száma elégséges kell legyen a tényleges verseny 

biztosítására;  
iii. a program végrehajtása során, ha az ajánlattételi eljárást túl kevés ajánlattevőre 

tervezték, a tényleges verseny helyreállítása céljából ezt korrigálni kell a következő 
ajánlattételi eljárásban vagy amint lehetséges;  

iv. az ajánlattételi eljárás eredményének utólagos kiigazítását (mint például az ajánlatok 
eredményével kapcsolatos utólagos tárgyalást vagy értékhatárok, illetve volumen 
korlátozások utólagos megállapítását) kerülni kell, mivel ez aláássa az eljárás 
eredményének hatékonyságát. 

29. a 42. cikk a következőképpen módosul: 
(a) a (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
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„(2) A támogatást versenyeztetéses ajánlattételi eljárás keretében, egyértelmű, átlátható, 
megkülönböztetésmentes és objektív, az intézkedés céljával összhangban előre meghatározott, 
a stratégiai ajánlattétel kockázatát minimalizáló kritériumok alapján kell nyújtani. A 
kritériumokat a tényleges verseny lehetővé tétele érdekében az ajánlatok benyújtásának 
határideje előtt legalább 6 héttel közzé kell tenni. A versenyeztetéses ajánlattételi eljárásnak 
minden alábbi kritériumnak meg kell felelnie:  
i. az ajánlattételi eljárás költségvetése vagy volumene kötelező érvényű korlátot kell 

képezzen annyiban, hogy várhatóan nem minden ajánlattevő részesül támogatásban;  
ii. az ajánlattevők várható száma elégséges kell legyen a tényleges verseny 

biztosítására;  
iii. a program végrehajtása során, ha az ajánlattételi eljárást túl kevés ajánlattevőre 

tervezték, a tényleges verseny helyreállítása céljából ezt korrigálni kell a következő 
ajánlattételi eljárásban vagy amint lehetséges;  

iv. az ajánlattételi eljárás eredményének utólagos kiigazítását (mint például az ajánlatok 
eredményével kapcsolatos utólagos tárgyalás vagy az allokáció) kerülni kell, mivel 
ez aláássa az eljárás eredményének hatékonyságát. 

Az ajánlattételi eljárásban részt vehet minden olyan termelő, amely megújuló energiaforrásból 
megkülönböztetésmentesen állít elő villamos energiát.”; 

(b) a (7) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(7) A támogatás nem kerül kifizetésre olyan időszakban, amikor az árak negatívak. A 
kétségek elkerülése végett, ez attól az időponttól alkalmazandó, amikor az árak negatívvá 
válnak.”; 

(c) a (8), (9) és (10) bekezdést el kell hagyni; 
(d) a (11) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(11) A támogatás kizárólag a megújuló villamos energiát termelő üzemnek az általánosan 
elfogadott számviteli alapelvek értelmében vett teljes értékcsökkenése bekövetkeztéig 
nyújtható. A kapott beruházási támogatásokat le kell vonni a működési támogatásból.”; 
30. a 43. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a cím és az (1) és (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„43. cikk 

Kis méretű létesítmények megújulóenergia- és megújuló hidrogén termelésének, 
valamint megújulóenergia-közösségek ösztönzésére irányuló működési támogatás 

(1) A kis méretű létesítmények megújulóenergia- és megújuló termelésének, valamint 
megújulóenergia-közösségek ösztönzésére irányuló működési támogatás a Szerződés 107. 
cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a Szerződés 
108. cikkének (3) bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek 
az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek.  
(2) A kis méretű létesítményekre irányuló beruházási támogatás csak a következő 
küszöbértékekig mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési 
kötelezettség alól: 
a) villamosenergia-termelő vagy -tároló projektek esetében: az (EU) 2019/943 rendelet 

5. cikke alapján alkalmazandó küszöbérték alá eső projektek; 
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b) hőtermelő és megújuló gáztermelő technológiák esetében: 400 kW alatti kiépített 
kapacitással rendelkező projektek. 

Az említett maximális kapacitások kiszámítása során egyetlen létesítménynek tekintendők a 
villamosenergia-hálózathoz közös kapcsolódási ponttal rendelkező kis méretű 
létesítmények.”; 

(b) a szöveg a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki: 
„(2a) A megújulóenergia-közösségekre irányuló támogatás csak a kevesebb mint 1 MW 
kiépített kapacitással rendelkező, a megújulóenergia-közösség fogalommeghatározása alá 
tartozó entitások által megvalósított projektek esetében mentesül a Szerződés 108. cikkének 
(3) bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól. 
(2b) A hidrogén előállítására irányuló beruházási támogatás csak a kizárólag megújuló 
hidrogént előállító létesítmények esetében mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése 
szerinti bejelentési kötelezettség alól.”; 

(c) a (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(3) A bioüzemanyagok, folyékony bio-energiahordozók, biogáz és biomassza előállításához 
nyújtott beruházási támogatás csak olyan mértékben mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) 
bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól, amennyiben a támogatott üzemanyagok 
megfelelnek az (EU) 2018/2001 irányelv és a végrehajtási vagy felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusainak fenntarthatósági és üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítási kritériumainak és 
az azon irányelv IX. mellékletének A. részében felsorolt alapanyagból készültek. 
31. a 44. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„44. cikk 

A 2003/96/EK irányelv szerinti adókedvezmény formájában nyújtott támogatás 
(1) A 2003/96/EK tanácsi irányelv* feltételeinek megfelelő, adókedvezmény formájában 
biztosított támogatási programok a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint 
összeegyeztethetők a belső piaccal, és mentesülnek a Szerződés 108. cikkének (3) 
bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az 
I. fejezetben rögzített feltételek.  
(2) Az adókedvezmény kedvezményezettjét átlátható és objektív kritériumok alapján kell 
kiválasztani, és a kedvezményezettnek meg kell fizetnie legalább a 2003/96/EK irányelvben 
meghatározott vonatkozó uniós minimum-adómértéket.  
(3) Az adókedvezmény formájában biztosított támogatási programok alapulhatnak az 
alkalmazandó adókulcs csökkentésén, vagy rögzített összegű kompenzáció kifizetésén, vagy e 
mechanizmusok kombinációján.  
(4) A 2003/96/EK tanácsi irányelv 16. cikkének (1) bekezdésében meghatározott termékek 
adókedvezménye csak olyan mértékben mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése 
szerinti bejelentési kötelezettség alól, amennyiben a támogatott üzemanyagok megfelelnek az 
(EU) 2018/2001 irányelv és a végrehajtási vagy felhatalmazáson alapuló jogi aktusainak 
fenntarthatósági és üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítási kritériumainak és az azon 
irányelv IX. mellékletének A. részében felsorolt alapanyagból készültek. 
(5) A 2003/96/EK tanácsi irányelv 17. cikke (1) bekezdésének a) pontjában meghatározott 
nagy energiaintenzitású vállalkozások javára szolgáló adókedvezmények mentesülnek a 
Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól. Az ilyen 
adókedvezmények azon kedvezményezettjei, amelyek nagyvállalatok, ezenfelül: 
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a) eleget tesznek azon kötelezettségüknek, hogy a 2012/27/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv* 8. cikke szerinti energetikai auditot végezzenek, akár önálló 
energetikai auditként, akár tanúsított energia- vagy környezetgazdálkodási rendszer, 
például az EU környezetvédelmi vezetési és hitelesítési rendszere (EMAS) 
keretében; és 

b) a kedvezmény számukra történő odaítélésének időpontjától számított [három éven] 
belül: 
– végrehajtják az auditjelentés ajánlásait, amennyiben az érintett beruházások 

megtérülési ideje nem haladja meg a 3 évet, és a beruházások költségei 
arányosak; vagy alternatívaként 

– a kedvezmény összege legalább 50 %-ának jelentős részét a létesítmény 
üvegházhatásúgáz-kibocsátásának csökkenéséhez jelentősen hozzájáruló 
projektekbe fektetik be. Adott esetben az uniós kibocsátáskereskedelmi 
rendszerben az ingyenes kiosztáshoz használt referenciaértékek szerinti 
mértéket jelentősen meghaladó kibocsátáscsökkenést kell eredményezniük. 

______________ 
* A Tanács 2003/96/EK irányelve (2003. október 27.) az energiatermékek és a villamos energia közösségi 
adóztatási keretének átszervezéséről (HL L 283., 2003.10.31., 51. o.).”; 
32. a rendelet a következő 44a. cikkel egészül ki: 

„44a. cikk 

Környezetvédelmi adókedvezmény vagy adójellegű díjkedvezmény formájában nyújtott 
támogatás 

(1) A környezetvédelmi adókedvezmény vagy adójellegű díjkedvezmény formájában 
biztosított támogatási programok a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint 
összeegyeztethetők a belső piaccal, és mentesülnek a Szerződés 108. cikkének (3) 
bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az 
I. fejezetben rögzített feltételek. Ez a cikk nem alkalmazandó az energiatermékekre, köztük a 
villamos energiára vonatkozó adókedvezményekre vagy díjkedvezményekre. 
(2) Az adókedvezmény vagy díjkedvezmény kedvezményezettjei azok a magasabb adó vagy 
díj által leginkább érintett vállalkozások, amelyek nem tudják a termelési költségek 
növekedését a vevőikre áthárítani az értékesítések jelentős csökkenése nélkül. A 
kedvezményezetteket átlátható, megkülönböztetésmentes és objektív kritériumok alapján kell 
kiválasztani.  
(3) A támogatást ugyanolyan módon kell nyújtani minden vállalkozásnak, amelyik ugyanazon 
gazdasági tevékenységi ágazatban működik, és amely ugyanolyan vagy hasonló tárgyi 
helyzetben van az adó- vagy díjcsökkentés célkitűzését illetően. A támogatás bruttó 
támogatási egyenértéke nem haladhatja meg az adó vagy díj jogszabályban előírt mértékének 
80 %-át. 
(4) A környezetvédelmi adókedvezmény vagy adójellegű díjkedvezmény formájában 
biztosított támogatási programok alapulhatnak az alkalmazandó adókulcs csökkentésén vagy 
rögzített összegű kompenzáció kifizetésén, illetve e mechanizmusok kombinációján.”; 
33. A 45. és a 46. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„45. cikk 
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A környezeti károk felszámolására, a természetes élőhelyek és ökoszisztémák 
rehabilitációjára, a biológiai sokféleség védelmére vagy helyreállítására, illetve az 
éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése 
érdekében hozott természetalapú megoldások végrehajtására nyújtott beruházási 

támogatás 
(1) A környezeti károk felszámolására, a természetes élőhelyek és ökoszisztémák 
rehabilitációjára, a biológiai sokféleség védelmére vagy helyreállítására, illetve az 
éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése érdekében 
hozott természetalapú megoldások végrehajtására nyújtott beruházási támogatás a Szerződés 
107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a 
Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy 
teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek.  
(2) A következő eredmények közül egyre vagy többre irányuló beruházásoknak nyújtható a 
támogatás: 
a) környezeti károk felszámolása, beleértve a talaj, felszíni vagy felszín alatt víz vagy 

tengeri környezet minőségének károsodását is; 
b) leromlott állapotú természetes élőhelyek és ökoszisztémák rehabilitációja; 
c) biológiai sokféleség vagy ökoszisztémák védelme vagy helyreállítása, amennyiben a 

beruházások az ökoszisztémák jó állapotának eléréséhez vagy a már jó állapotban 
lévő ökoszisztémák védelméhez hozzájárulnak; 

d) az éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése 
érdekében hozott természetalapú megoldások végrehajtása. 

(2a) E cikk nem vonatkozik az e rendelet 50. cikke alá tartozó, földrengés, lavina, 
földcsuszamlás, áradás, tornádó, hurrikán, vulkánkitörés és természeti eredetű kontrollálatlan 
vegetációtűz okozta kár helyreállítására irányuló támogatásra. 
(2b) Az erőművek bezárását és a bányászati tevékenység megszűnését követő 
rehabilitációjára irányuló támogatás e cikk szerint nem mentesül a Szerződés 108. cikkének 
(3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól.  
(3) A környezeti kárért viselt felelősségre vonatkozó uniós szabályok, különösen a 
2004/35/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv* sérelme nélkül, amennyiben az adott 
tagállamban alkalmazandó jog szerint megállapítják a környezeti kárért felelős vállalkozás 
kilétét, a „szennyező fizet” elv szerint e vállalkozásnak kell finanszíroznia a 
környezetkárosodás megelőzéséhez és korrekciójához szükséges munkálatokat, és nem 
nyújtható támogatás olyan munkálatokért, amelyet a vállalkozásnak jogilag kötelessége 
elvégezni. A tagállam megtesz minden szükséges intézkedést, beleértve a jogi fellépést is, a 
felelős vállalkozás kilétének megállapítására, és felszámítja neki a vonatkozó költségeket. Ha 
az alkalmazandó jog szerint nem állapítható meg a felelős entitás kiléte, illetve nem 
számíthatók fel neki a költségek, különösen mert a felelős vállalkozás jogilag megszűnt és 
nincs más vállalkozás, amely a jogutódjának tekinthető, vagy ha nincs elégséges pénzügyi 
biztosíték a kárfelszámolás költségeinek fedezésére, a teljes projekt támogatására nyújtható 
támogatás. A 92/43/EGK tanácsi irányelv** 6. cikkének (4) bekezdésében említett 
kiegyenlítő intézkedés végrehajtására nem nyújtható támogatás. E cikk szerint támogatás 
nyújtható az ezen intézkedések hatályának vagy kitűzött céljának a 92/43/EGK tanácsi 
irányelv 6. cikkének (4) bekezdése szerinti jogi kötelezettségeken túlmutató növeléséhez 
szükséges többletköltségek fedezetére. 
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(4) A környezeti károk felszámolására vagy a természetes élőhelyek és ökoszisztémák 
rehabilitációjára nyújtott beruházások esetében az elszámolható költségek a kárfelszámolási 
vagy rehabilitációs munkálatoknak a földterület vagy ingatlan értéknövekedésével csökkentett 
költségei.  
(5) A földterületnek vagy ingatlannak a kárfelszámolás vagy rehabilitáció eredményeképpen 
történő értéknövekedését független képesített szakértőnek kell meghatároznia. 
(5 a) A biológiai sokféleség védelmére vagy helyreállítására, valamint az éghajlatváltozás 
hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése érdekében hozott 
természetalapú megoldások végrehajtására nyújtott beruházások esetében az elszámolható 
költségek a biológiai sokféleség védelméhez vagy helyreállításához hozzájáruló vagy az 
éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése érdekében 
hozott természetalapú megoldásokat végrehajtó munkálatok összköltsége. 
(6) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg a következő mértéket:  
a) a környezeti károk felszámolására vagy a természetes élőhelyek és ökoszisztémák 

rehabilitációjára nyújtott beruházások esetében az elszámolható költségek 100 %-a; 
b) a biológiai sokféleség védelmére vagy helyreállítására, valamint az éghajlatváltozás 

hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése érdekében hozott 
természetalapú megoldások végrehajtására nyújtott beruházások esetében az 
elszámolható költségek 70 %-a. 

(7) A biológiai sokféleség védelmére vagy helyreállítására, valamint az éghajlatváltozás 
hatásaihoz való alkalmazkodás és az éghajlatváltozás mérséklése érdekében hozott 
természetalapú megoldások végrehajtására nyújtott beruházások támogatási intenzitása 
kisvállalkozásoknak nyújtott támogatás esetében 20 százalékponttal, közepes 
vállalkozásoknak nyújtott támogatás esetében pedig 10 százalékponttal növelhető. 

46. cikk 

Energiahatékony távfűtéshez és távhűtéshez nyújtott beruházási támogatás 
(1) Az energiahatékony távfűtési és távhűtési rendszerek kiépítéséhez vagy korszerűsítéséhez 
nyújtott beruházási támogatás a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint 
összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében 
foglalt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben 
rögzített feltételek. 
(1a) Kizárólag energiahatékony vagy energiahatékonnyá váló távfűtési és távhűtési 
rendszerek kiépítésére vagy korszerűsítésére nyújtható támogatás. Ha a rendszer a támogatott 
munkálatok eredményeképpen még nem válik energiahatékonnyá, az energiahatékonysági 
szint eléréséhez szükséges további korszerűsítésnek a támogatott munkálatok megkezdésétől 
számított három éven belül el kell kezdődniük. 
(1b) A földgáz kivételével nem nyújtható támogatás fosszilis üzemanyaggal működő termelő 
létesítmények építésére vagy korszerűsítésére. Földgázzal működő termelő létesítmény 
építésére vagy korszerűsítésre kizárólag akkor nyújtható támogatás, ha a 2030-ra és 2050-re 
vonatkozó éghajlatpolitikai célkitűzéseknek való megfelelés biztosított. 
(1c) Fosszilis tüzelőanyagokon alapuló fűtés és hűtés átvitelére szolgáló tároló és elosztó 
hálózatok korszerűsítésére támogatás kizárólag a következő feltételek teljesülése esetén 
nyújtható: 
a) az elosztó hálózat alkalmas vagy alkalmassá fog válni megújuló energiaforrásból 

előállított fűtés vagy hűtés átvitelére;  
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b) a korszerűsítés nem jár a fosszilis tüzelőanyagokból termelt energia növekedéséhez, 
kivéve a földgáz esetében; 

c) földgázzal termelt fűtést és hűtést elosztó hálózat vagy tároló korszerűsítése 
esetében, a 2030-ra és 2050-re vonatkozó éghajlatpolitikai célkitűzéseknek való 
megfelelés biztosított. 

(2) Az elszámolható költségek az energiahatékony távfűtési és távhűtési rendszer kiépítésével 
vagy korszerűsítésével kapcsolatos beruházási költségek. 
(3) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 30 %-át. A 
támogatási intenzitás kisvállalkozásoknak nyújtott támogatás esetében 20 százalékponttal, 
középvállalkozásoknak nyújtott támogatás esetében pedig 10 százalékponttal növelhető.  
(4) A támogatási intenzitás a kizárólag megújuló energiaforrást használó beruházások 
esetében, ideértve a zöld kapcsolt energiatermelést is, 15 százalékponttal növelhető. 
(5) A (3) bekezdés alternatívájaként, a támogatási intenzitás elérheti a beruházás életciklusára 
vetített pozitív és negatív pénzforgalom különbözeteként számított, a tőkeköltség 
felhasználásával jelenértékre diszkontált finanszírozási hiány 100 %-át. 
______________ 
* Az Európai Parlament és a Tanács 2004/35/EK irányelve (2004. április 21.) a környezeti károk megelőzése és 
felszámolása tekintetében a környezeti felelősségről (HL L 143., 2004.4.30., 56. o.). 

** A Tanács 92/43/EGK irányelve (1992. május 21.) a természetes élőhelyek, valamint a vadon élő állatok és 
növények védelméről (HL L 206., 1992.7.22., 7. o.).”; 
34. a 47. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a cím és az (1)–(7) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„47. cikk 

Az erőforrás-hatékonyságra és a körforgásos gazdaságra való átállás támogatására 
irányuló beruházási támogatás 

(1) Az erőforrás-hatékonyságra és körforgásra irányuló beruházási támogatás a Szerződés 
107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, és mentesül a 
Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében előírt bejelentési kötelezettség alól, feltéve, hogy 
teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek.  
(2) A következő beruházás típusok támogathatók:  
a) a következők egyike vagy mindkettő segítségével az erőforrás-hatékonyságot javító 

beruházások: 
– az adott termelési mennyiség előállításához felhasznált erőforrások nettó 

csökkenése. A felhasznált erőforrások magukban foglalnak minden felhasznált 
nyersanyag-erőforrást, kivéve az energiát, a csökkenést pedig a támogatási 
intézkedés végrehajtása előtt és után mért fogyasztás mérése vagy becslése 
alapján kell meghatározni, figyelemmel az erőforrás felhasználását befolyásoló 
külső körülmények alapján történő kiigazításra is; 

– az elsődleges nyersanyagok vagy alapanyagok helyettesítése másodlagos 
(újrahasznált vagy újrafeldolgozott) nyersanyagokkal vagy alapanyagokkal; 

b) a kedvezményezett által termelt olyan hulladék csökkentésére, megelőzésére, 
újrahasználatra való előkészítésére, válogatására és újrafeldolgozásra irányuló 
beruházások vagy harmadik felek által termelt hulladék újrahasználatra való 
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előkészítésére, válogatására és újrafeldolgozására irányuló beruházások, amelyet 
egyébként nem használnának fel, nem ártalmatlanítanának vagy a 2008/98/EK 
irányelv 4. cikkének (1) bekezdésében említett hulladékhierarchia elsőbbségi 
sorrendjében hátul elhelyezkedő kezelési művelettel vagy egy kevésbé erőforrás-
hatékony módon kezelnének, vagy ami az újrafeldolgozás alacsonyabb minőségéhez 
vezetne;  

c) a kedvezményezett vagy harmadik felek által termelt olyan egyéb termékek vagy 
anyagok újrahasználatra való előkészítésére, válogatására és újrafeldolgozására 
irányuló beruházások, amelyeket egyébként nem használnának fel, nem 
ártalmatlanítanának vagy kevésbé erőforrás-hatékony módon hasznosítanának, vagy 
ami az újrafeldolgozás alacsonyabb minőségéhez vezetne; 

d) hulladék vagy egyéb termékek, anyagok elkülönített gyűjtésére és válogatására 
irányuló beruházások az újrahasználatra való előkészítés vagy újrafeldolgozás 
céljából. 

(3) Az energiát termelő, hulladékártalmatlanítási és a hulladékhasznosítási műveletekre 
irányuló támogatás e cikk szerint nem mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdése 
szerinti bejelentési kötelezettség alól.  
(4) A támogatás nem mentesíti a hulladékot termelő vállalkozásokat a hulladék kezelésének 
olyan költségei vagy kötelezettségei alól, amelyért uniós vagy nemzeti törvény szerint 
felelősek, beleértve a kiterjesztett gyártói felelősségen alapuló rendszereket is, vagy olyan 
költségek alól, amelyet a vállalkozás szokásos költségeinek kell tekinteni. 
(5) A beruházás nem növelheti pusztán a hulladék vagy egyéb, újrahasználatra, 
újrafeldolgozásra vagy hasznosításra szánt termékek vagy anyagok iránti keresletet anélkül, 
hogy fokozná az ilyen anyagok begyűjtését.  
(6) A beruházásnak túl kell mutatnia az Uniószerte, bármilyen technológiához általánosan 
alkalmazott gazdaságilag nyereséges vagy bevett kereskedelmi gyakorlatokon. Technológiai 
szemszögből nézve a beruházásnak a szokásos gyakorlathoz képest az újrafeldolgozhatóság 
magasabb fokát vagy az újrafeldolgozott anyag magasabb színvonalát kell eredményeznie.  
(7) Az elszámolható költségek azok a beruházási többletköltségek, amelyek a projekthez 
kapcsolódó beruházás teljes költségének egy kevésbé környezet-barát projekttel vagy 
tevékenységgel történő összehasonlítása alapján határozhatók meg; ez utóbbi a következők 
valamelyike lehet: 
a) egy hasonló beruházás, amely hitelt érdemlően megvalósítható a támogatás nélkül, 

de nem érné el az erőforrás-hatékonyság azonos szintjét; 
b) a hulladák kezelése egy olyan kezelési művelettel, amely a 2008/98/EK irányelv 4. 

cikkének (1) bekezdésében említett hulladékhierarchia elsőbbségi sorrendjében 
hátrébb helyezkedik el, vagy kevésbé erőforrás-hatékony módon;  

c) az elsődleges nyersanyaghoz vagy termékhez kapcsolódó hagyományos gyártási 
folyamat, ha az újrahasznált vagy újrafeldolgozott (másodlagos) termék technikailag 
és gazdaságilag helyettesíti az elsődleges nyersanyagot vagy terméket.  

Ha a beruházás egy már létező létesítmény kiegészítő beruházásából áll, amelynek nincs 
kevésbé környezetbarát egyenértékű megfelelője, az elszámolható költségek a teljes 
beruházási költség.”; 

(b) a (8) bekezdés első mondata helyébe a következő szöveg lép: 
(8) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 40 %-át.”; 
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(c) a (10) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 
„(10) Nem nyújtható támogatás, ha a beruházás az alkalmazandó uniós szabványoknak való 
megfelelés biztosítása érdekében valósul meg.”; 
35. a 48. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„48. cikk 

Energetikai infrastruktúrára irányuló beruházási támogatás 
(1) Az energetikai infrastruktúra kiépítésére vagy korszerűsítésére irányuló beruházási 
támogatás a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső piaccal, 
és mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, 
feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek. 
(2) A belső energiapiacra vonatkozó jogszabályok értelmében harmadik felek hozzáférésére 
vagy díjakra vonatkozó szabályozás alól részben vagy egészében mentesülő energetikai 
infrastrukturális támogatás nem mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében foglalt 
bejelentési kötelezettség alól.  
(3) A gázinfrastruktúrára irányuló támogatás kizárólag akkor mentesül a Szerződés 108. 
cikkének (3) bekezdésében foglalt bejelentési kötelezettség alól, ha a kérdéses infrastruktúra 
külön hidrogén és/vagy megújuló gázok használata céljából kiépített infrastruktúra, vagy 
elsősorban hidrogén és megújuló gázok szállítására használják. 
(4) Az elszámolható költségek a [teljes] beruházási költség. 
(5) A támogatási intenzitás elérheti a beruházás életciklusára vetített pozitív és negatív 
pénzforgalom különbözeteként számított, a tőkeköltség felhasználásával jelenértékre 
diszkontált finanszírozási hiány 100 %-át. 
36. a 49. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„49. cikk 

Környezetvédelmi és energetikai tanulmányokhoz és tanácsadási szolgáltatásokhoz 
nyújtott támogatás 

(1) Az e szakasz szerint támogatható beruházásokhoz közvetlenül kapcsolódó 
tanulmányokhoz vagy tanácsadási szolgáltatásokhoz – többek között energetikai auditokhoz – 
nyújtott támogatás a Szerződés 107. cikkének (3) bekezdése szerint összeegyeztethető a belső 
piaccal, és mentesül a Szerződés 108. cikkének (3) bekezdésében előírt bejelentési 
kötelezettség alól, feltéve, hogy teljesülnek az e cikkben és az I. fejezetben rögzített feltételek.  
(2) Ha a teljes tanulmány vagy tanácsadási szolgáltatás az e szakasz szerint támogatható 
beruházásokra vonatkozik, az elszámolható költségek a tanulmány vagy tanácsadási 
szolgáltatás költsége. Ha a tanulmánynak vagy tanácsadási szolgáltatásnak csak egy része 
vonatkozik az e szakasz szerint támogatható beruházásokra, az elszámolható költségek a 
tanulmány vagy a tanácsadási szolgáltatás költségeinek az a része, amelyik e beruházásokra 
vonatkozik. 
(2a) A támogatás attól függetlenül nyújtható, hogy a tanulmány vagy a tanácsadási 
szolgáltatás megállapításait követi-e egy e szakasz szerint támogatható beruházás. 
(3) A támogatási intenzitás nem haladhatja meg az elszámolható költségek 60 %-át.  
(4) A támogatási intenzitás kisvállalkozásoknak készített tanulmányok vagy nyújtott 
tanácsadási szolgáltatás esetén 20 százalékponttal, középvállalkozásoknak készített 
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tanulmányok vagy nyújtott tanácsadási szolgáltatás esetén pedig 10 százalékponttal 
növelhető.  
(5) Nem nyújtható támogatás a 2012/27/EU irányelvnek történő megfelelés céljából 
lefolytatott energetikai auditokra, kivéve, ha az energetikai auditot az említett irányelv szerinti 
kötelező energetikai auditon felül végzik el.”; 
37. Az 56e. cikk a következőképpen módosul: 

(a) a (4) bekezdés b) pontjának iv. alpontja helyébe a következő szöveg lép: 
„iv. bioüzemanyagot előállító létesítmények esetében, kizárólag az (EU) 2018/2001 

irányelv 29. cikkében és annak végrehajtási vagy felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusaiban említett fenntarthatósági és üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítási 
kritériumoknak megfelelő és az azon irányelv IX. mellékletének A. részében 
felsorolt alapanyagból készült bioüzemanyagot előállító létesítmények 
támogathatók.”; 
(b) a (6) bekezdés a) pontjának v. alpontja helyébe a következő szöveg lép: 

„v. a gépjárműveket villamos energiával vagy megújuló vagy alacsony szén-dioxid-
kibocsátású hidrogénnel ellátó elektromos és hidrogéntöltő infrastruktúrák.”; 
(c) a (7) bekezdés a) pontjának ii. alpontja helyébe a következő szöveg lép: 

„ii. a 47. cikk (1)–(6) és (10) bekezdésével összhangban az erőforrás-hatékonyságba és 
körforgásos jellegbe történő beruházás;”; 
(d) a (8) bekezdés b) pontjának helyébe a következő szöveg lép: 

„b) A fenti a) pont sérelme nélkül amennyiben a támogatási intézkedés az 
energiahatékonyság javításához kapcsolódik i. lakóépületekben, ii. oktatási vagy 
szociális szolgáltatásnyújtásra szolgáló épületekben vagy az igazságszolgáltatáshoz, 
a bűnüldözéshez vagy a tűzoltási és polgári védelmi tevékenységekhez kapcsolódó 
tevékenységekre szánt épületekben, iii. a közigazgatáshoz kapcsolódó 
tevékenységekre szánt épületekben vagy iv. az i., ii. vagy iii. alpontban említett olyan 
épületekben, amelyekben az i., ii. vagy iii. alpontban említettektől eltérő 
tevékenységek a belső alapterület legfeljebb 50 %-át foglalják el, a támogatás olyan 
intézkedésekre is nyújtható, amelyek egyidejűleg javítják az említett épületek 
energiahatékonyságát és tartalmazzák a következő beruházások egyikét vagy 
mindegyikét: 
i. villamosenergiát, hőt vagy hűtőenergiát termelő, integrált helyszíni 

megújulóenergia-létesítmények létrehozása; 
ii. a helyszíni megújulóenergia-létesítmények által termelt energia tárolására 

szolgáló berendezések létrehozása;  
iii. az épület felhasználóinak használatára szánt elektromos töltőinfrastruktúra, 

valamint kapcsolódó infrastruktúra, például kábelcsatornák kiépítése és 
telepítése, ha az autóparkoló létesítmények vagy az épületen belül találhatóak 
vagy fizikailag csatlakoznak az épülethez;  

iv. az épület digitalizációjára szolgáló berendezés telepítése, különösen az 
okosfunkció-fogadási alkalmasság növelése, beleértve adathálózatok esetében 
az épületen belüli passzív vezetékeket vagy strukturált kábelezést, valamint az 
épülethez tartozó ingatlanon található passzív hálózat kiegészítő részeit is, de 
az ingatlanon kívül található adathálózatok vezetékei vagy kábelezése nélkül; 
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v. zöldtetőkbe és esővíz visszanyerésére szolgáló berendezésekbe történő 
beruházások. 

A támogatás végső kedvezményezettje lehet vagy az épület tulajdonosa vagy bérlője, 
attól függően, hogy ki kapja meg a finanszírozást a projekthez;” 
(e) a (10) bekezdés a) pontjának i. és ii. alpontja helyébe a következő szöveg lép: 

„i. tőzsdén nem jegyzett kkv-k, amelyek még nem működnek egyetlen piacon sem, vagy 
a bejegyzésük óta kevesebb mint 10 éve működnek, kivéve, ha egy másik vállalkozás 
tevékenységeit vették át vagy összefonódás útján jöttek létre, amely esetben a tízéves 
időszak a másik vállalkozás vagy az egyesült társaságok működését is magában 
foglalja. Azon támogatható vállalkozások esetében, amelyeket nem kell bejegyezni, a 
tízéves támogathatósági időszak kezdetének vagy az az időpont tekintendő, amikor a 
vállalkozás megkezdi gazdasági tevékenységét, vagy amikor gazdasági tevékenysége 
alapján adóztathatóvá válik, attól függően, hogy melyik a korábbi időpont; 

ii. új gazdasági tevékenységet kezdő, tőzsdén nem jegyzett kkv-k, amennyiben az 
induló beruházás több mint 50 %-a az előző öt év átlagos éves árbevételének. A 
tevékenység környezeti teljesítményét a kötelező uniós szabványokat meghaladó 
módon jelentősen javító beruházásokat, illetve amelyek új környezet-barát 
tevékenységet indítanak, akkor is új gazdasági tevékenységnek kell tekinteni, ha az 
indulótőke-követelménye meghaladja az előző öt évben elért átlagos éves árbevétele 
[30 %]-át. A beruházás környezeti szempontból fenntartható jellegét az (EU) 
2020/852 európai parlamenti és tanácsi rendelet 3. cikke szerint kell bizonyítani, 
többek között a jelentős károkozás elkerülését célzó elv vagy más hasonló módszerek 
alapján;”; 

38. A II. melléklet II. részének helyébe e rendelet mellékletének szövege lép. 

2. cikk 
Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő […] napon lép 
hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 
Kelt Brüsszelben, -án/-én 

 a Bizottság részéről 
 elnök  
 […]  
 


